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Vollsichtbrillen
PSA Risikokategorie Il

Anleitungen und Informationen des Herstellers

Informationsbroschiire fiir personliche Schutzausriistung (PSA) gemaB Verordnung (EU) 2016/425, Anhang |1 Abschnitt 1.4. Bitte lesen Sie diese
Informationsbroschiire sorgfaltig vor Gebrauch der PSA durch. Sie sind verpflichtet, diese Informationsbroschiire bei Weitergabe der PSA
beizufiigen, bzw. dem Empfanger der PSA auszuhéndigen. Zu diesem Zweck kann diese Informationsbroschiire uneingeschrénkt vervielfaltigt
werden.

Vollsichtbrillen PSA Risikokategorie Il
GroBe(n): EinheitsgroBe
Farbcode: 1414
Zertifizierung: EN 166
Notifizierte Stelle: SGS FIMKO 0Y
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
Kennnummer: 0598
Die CE-Kennzeichnung bescheinigt, dass das Produkt den grund| Jen Gesundheitsschutz- und Sicherhei derungen der inung (EV)
2016/425 entspricht. Die EU-Konformitétserklarung kann unter doc.nitras-safety.com eil hen werden.

Bei diesem Produkt handelt es sich um persdnliche Schutzausriistung der Risikokategorie II. Dieses schiitzt Sie gegen: Mechanische Gefahrdungen.
Andere als die oben genannten Anwendungsbereiche sind ausdriicklich ausgeschlossen. Dieses Produkt bietet daher, unter anderem, keinen
Schutz gegen: Thermische Gefdhrdungen, biologische Gefahrdungen, elektrische Gefdhrdungen. Bitte beachten Sie die angebrachten

Piktog Hinweise und die d
Lagerung / Nutzung / Uberpriifung: Kiihl und trocken lagern. Von direktem Sonnenlicht, UV-Strahlen oder Ozonquellen fernhalten. Nicht im
geknickten Zustand oder unter Gewichtsbelastung lagern. Das Produkt mdglichst in der Originalverpackung lagern bzw. transportieren. Einfliisse
wie Licht, Feuchtigkeit, Temperatur sowie natiirliche Werkstoffveranderungen, wihrend eines lingeren Zeitraumes, kinnen eine Anderung der
Produkteigenschaften zur Folge haben. Exakte Angaben zur Lagerzeit und der Lebensdauer der PSA sind nicht maglich, da beide Parameter u. a.
von der jeweiligen Art der Lagerung, Temperatur, Feuchtigkeit, dem VerschleiBgrad und der Verwendungsintensitat abhangen. Uberpriifen Sie
dieses Produkt daher nach einer Idngeren Lagerung sowie vor und nach jeder Nutzung auf Schaden oder Werkstoffveranderungen (z. B. sprade,
rissige Beschichtungen / Materialien, Licher, Farbveranderungen etc.). Uberpriifen Sie dieses Produkt vor jeder Nutzung auf Eignung fiir die
vorgesehene Tatigkeit und auf die korrekte GroBe. Ungeeignete oder fehlerhafte Produkte sind zu entsorgen und auf keinen Fall zu verwenden.
Die GroRe des Produkts kann z. B. durch Dehnung von den Angaben abweichen.

Alle Leistungen wurden durch Priifungen unter Laborbedingungen ermittelt. Es wird daher eine Uberpriifung empfohlen, ob die PSA fir die
vorgesehene Verwendung geeignet ist, da die Bedi am Arbeitsplatz in Abhéngigkeit von verschiedenen Parametern (z. B. Temperatur,
Abrieb, Verwendungsintensitt) von denen der Baumusterpriifung abweichen kannen. Wurde PSA bereits verwendet, kann diese, aufgrund des
VerschleiBgrades, geringere Leist bieten. Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung bei unsachgemaBem Gebrauch des Produktes.
Reinigung / Wartung: Das Produkt sollte mit einem feuchten Tuch (I Wasser, mildes Reini ittel), ohne Chemikalien, gereinigt und
an der Luft getrocknet werden. Uberpriifen Sie dieses Produkt nach der Reinigung und vor dem emeuten Tragen auf Schéden. Beschadigte
Produkte nicht wiederverwenden. Je nach Art der Reinigung, kann sich diese negativ auf die Leistung des Produktes auswirken. Der Hersteller
iibernimmt daher, nach einer unsachgemaB durchgefiihrten Reinigung, keine Verantwortung mehr fiir das Produkt. Eine Desinfektion kann mit
einem milden Desinfektionsmittel durchgefiihrt werden.

Entsorgung: Entsorgen Sie dieses Produkt zusammen mit dem Hausmill. Nach beabsichtigtem oder unbeabsichtigtem Kontakt mit Chemikalien,
kann dieses Produkt durch umweltschddigende oder gefahrliche Substanzen verunreinigt sein. In diesem Fall ist die Entsorgung in
Ubereinstimmung mit den drtlich anzuwendenden Rechtsvorschriften vorzunehmen.

Besondere Hinweise: PSA kann bei sensiblen Personen allergische Reaktionen hervorrufen. Besondere Vorsicht ist bei bekannter
Uberempfindlichkeit empfohlen.
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Full-vision goggles
PPE risk category Il

Manufacturer's instructions and information

Information brochure for personal protective equipment (PPE) according to Regulation (EU) 2016/425, annex Il point 1.4. Please read this
information brochure carefully before using the PPE. You are obligated to enclose this information brochure when passing on the PPE or to hand it
over to the recipient of the PPE. For this purpose, this information brochure may be reproduced without restriction.

Full-vision goggles PPE risk category I

Size(s): One size

Colour code: 1414

Certification: EN 166

Notified body: SGS FIMKO 0Y
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND

Identification number: 0598

The CE marking certifies that the product complies with the essential health and safety requirements of Regulation (EU) 2016/425. The EU
Declaration of Conformity can be viewed at doc.nitras-safety.com.

This product is personal protective equipment (PPE) in risk category Il. It protects you against: mechanical hazards. Any uses other than those
specified above are expressly excluded. This product therefore does not, amongst other things, provide protection against: thermal hazards,
biological hazards, electrical hazards. Please observe the pictograms, instructions and the corresponding performance levels provided.

Storage / Use / Inspection: Store in a cool, dry place. Keep away from direct sunlight, UV rays and ozone sources. Do not store in a bent position or
under heavy loads. Store and transport the product in its original packaging if possible. Factors such as light, moisture, temperature and natural
material changes over a longer period of time can result in a change in the product properties. It is not possible to provide exact information on the
storage time and service life of PPE, as both parameters depend, among other things, on the type of storage, temperature, humidity, degree of
wear and intensity of use. Therefore, check this product for damage or material changes (e.g. brittle, cracked coatings/materials, holes, colour
changes, etc.) after prolonged storage and before and after each use. Check this product before each use to ensure it is suitable for the intended
activity and is the correct size. Unsuitable or defective products must be disposed of and must not be used under any circumstances. The size of the
product may differ from the specifications, e.g. due to stretching.

All performance data was determined through testing under laboratory conditions. It is therefore recommended to check whether the PPE is
suitable for the intended use, as conditions in the workplace may differ from those of the type d: on various (e.q.
temperature, abrasion, intensity of use). If PPE has already been used, it may offer lower performance due to the degree of wear. The
manufacturer accepts no responsibility for improper use of the product.

Cleaning / Maintenance: The product should be cleaned with a damp cloth (lukewarm water, mild detergent), without the use of chemicals, and
left to air dry. Check this product for damage after cleaning and before wearing it again. Do not reuse damaged products. Depending on the
method of cleaning, this may have a negative impact on the product’s performance. The manufacturer therefore accepts no further responsibility
for the product following improper cleaning. Disinfection can be carried out using a mild disinfectant.

Disposal: Dispose of this product with household waste. After intentional or unintentional contact with chemicals, this product may be
C inated with envil lly harmful or | Jous substances. In this case, disposal must be carried out in accordance with local
regulations.

Special notes: PPE may cause allergic reactions in sensitive individuals. Special caution is advised in cases of known hypersensitivity.
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Manufacturer Yearand month of manufacture  Recycling symbol (only for FR) Read the manufacturer's
instructions and information
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Lunettes de vision compléte
EPI catégorie de risques Il

Instructions et informations du fabricant

Brochure d‘information sur les équipements de protection individuelle (EPI) conformément au réglement (UE) 2016/425, annexe Il section 1.4.
Veuillez lire soi cette brochure d'i ion avant I'utilisation de I'EPI. Vous étes tenu de joindre cette brochure d'information en cas
de transfert de 'EPI, ou de la remettre au destinataire de I'EPI. Cette brochure d‘information peut étre sans restriction reproduite a cet effet.

Lunettes de vision compléte EPI catégorie de risques |1

Dimension(s): Taille unique

Code couleur: 1414

Certification: EN 166

Organisme notifié: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND

N° d'identification: 0598

Le marquage CE certifie que le produit est conforme aux exigences essentielles de santé et de sécurité du réglement (UE) 2016/425. La déclaration
de conformité UE peut étre consultée sur doc.nitras-safety.com.
Ce produit est un équipement de protection individuelle de catégorie de risque . Il vous protége contre : les risques mécaniques. Toute utilisation

autre que celles fonnées ci-dessus est expressé exclue. Ce produit n'offre dong, entre autres, aucune protection contre : les risques
thermiques, les risques biologiques, les risques électriques. Veuillez tenir compte des pictogrammes, des consignes et des niveaux de performance
indiqués.

Stockage / utilisation / controle : stocker dans un endroit frais et sec. Tenir a |'écart de la lumiére directe du soleil, des rayons UV ou des sources
d'ozone. Ne pas stocker dans un état plié ou sous une charge. Stocker ou transporter le produit dans son emballage d'origine si possible. Des
facteurs tels que la lumiére, I'numidité, la température et les modifications naturelles des matériaux peuvent, sur une longue période, entrainer
une altération des propriétés du produit. Il n'est pas possible de fournir des informations précises sur la durée de stockage et la durée de vie des
EPI, car ces deux paramétres dépendent notamment du type de stockage, de la température, de I'humidité, du degré d'usure et de I'intensité
d'utilisation. Vérifiez donc ce produit aprés un stockage prolongé ainsi qu'avant et aprés chaque utilisation afin de détecter d'éventuels dommages
ou modifications des matériaux (par exemple, revétements/matériaux fragiles ou fissurés, trous, changements de couleur, etc.). Avant chaque
utilisation, vérifiez que ce produit est adapté a |'activité prévue et qu'il est de la bonne taille. Les produits inadaptés ou défectueux doivent étre
jetés et ne doivent en aucun cas étre utilisés. La taille du produit peut différer des informations fournies, par exemple en raison de I'étirement.
Toutes les performances ont été déterminées lors d'essais réalisés dans des conditions de laboratoire. Il est donc recommandé de vérifier si I'EPl est
adapté a |'usage prévu, car les conditions sur le lieu de travail peuvent différer de celles des essais de type en fonction de divers paramétres (par
exemple, la température, I'abrasion, l'intensité d'utilisation). Si I'EPI a déja été utilisé, ses performances peuvent étre réduites en raison du degré
d'usure. Le fabricant décline toute responsabilité en cas d'utilisation inappropriée du produit.

Nettoyage / Entretien : le produit doit étre nettoyé a l'aide d'un chiffon humide (eau tiéde, détergent doux), sans produits chimiques, puis séché a
I'air libre. Vérifiez I'état du produit apres le nettoyage et avant de le porter a nouveau. Ne réutilisez pas les produits endommagés. Selon le type de
nettoyage, celui-ci peut avoir un impact négatif sur les performances du produit. Le fabricant décline donc toute responsabilité concernant le
produit aprés un nettoyage effectué de maniére inappropriée. Une désinfection peut étre effectuée a I'aide d'un désinfectant doux.

Elimination : éliminez ce produit avec les ordures ménaggres. Aprés un contact intentionnel ou accidentel avec des produits chimiques, ce produit
peut étre contaminé par des substances nocives pour I'environnement ou dangereuses. Dans ce cas, I'élimination doit étre effectuée
conformément a la législation locale en vigueur.

Remarques particuliéres : les EPI peuvent provoquer des réactions allergiques chez les personnes sensibles. Une prudence particuliére est
recommandée en cas d'hypersensibilité connue.
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Fabricant Année et mois de fabrication  Symbole de recyclage (uniquement Lisez les instructions et les
pour FR) informations du fabricant
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Occhiali a visione completa
PSA Categoria di rischio Il

Istruzioni e informazioni del produttore

Opuscolo i ivo per i dispositivi di protezione individuale (DPI) ai sensi del regolamento (UE) 2016/425, allegato I, sezione 1.4. Leggere
at questo opuscolo i ivo prima di utilizzare i DPI. L'utente € obbligato ad allegare questo opuscolo informativo al momento
della cessione dei DPI o di consegnarlo al beneficiario dei DPI. A tal fine, questo opuscolo i ivo puo essere riprodotto senza limi
Occhiali a visione completa PSA Categoria di rischio Il
Dimensione(i): Taglia unica
Codice colore: 1414
Certificazione: EN 166
Luogo notificato: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
Numero di identificazione: 0598

Il marchio CE attesta che il prodotto é conforme ai requisiti essenziali di salute e sicurezza del regolamento (UE) 2016/425. La dichiarazione di
conformita UE é disponibile all'indirizzo doc.nitras-safety.com.

Questo prodotto & un dispositivo di protezione individuale della categoria di rischio Il. Esso

protegge da: rischi meccanici. Sono espressamente esclusi gli ambiti di utilizzo diversi da quelli sopra indicati. Questo prodotto non offre quindi, tra
I'altro, alcuna protezione contro: rischi termici, rischi biologici, rischi elettrici. Si prega di prestare attenzione ai pittogrammi riportati, alle
avvertenze e ai relativi livelli di prestazione.

Conservazione / Utilizzo / Controllo: conservare in un luogo fresco e asciutto. Tenere lontano dalla luce solare diretta, dai raggi UV o da fonti di
ozono. Non conservare piegato o sotto carico. Conservare e trasportare il prodotto possibilmente nella confezione originale. Fattori quali luce,
umidita, temperatura e alterazioni naturali dei materiali, se protratti per un periodo di tempo prolungato, possono comportare una modifica delle
caratteristiche del prodotto. Non & possibile fornire indicazioni precise sulla durata di conservazione e sulla durata di vita dei DPI, poiché entrambi i
parametri dipendono, tra I'altro, dal tipo di conservazione, dalla temperatura, dall'umidita, dal grado di usura e dall'intensita di utilizzo. Pertanto,
dopo un periodo di stoccaggio prolungato, nonché prima e dopo ogni utilizzo, controllare il prodotto per verificare che non presenti danni o
alterazioni dei materiali (ad es. rivestimenti/materiali fragili o screpolati, fori, alterazioni del colore, ecc. Prima di ogni utilizzo, verificare che il
prodotto sia idoneo all'attivita prevista e che la taglia sia corretta. | prodotti non idonei o difettosi devono essere smaltiti e non devono essere
utilizzati in nessun caso. La taglia del prodotto puo differire dalle indicazioni fornite, ad esempio a causa dell'allungamento.

Tutte le prestazioni sono state determinate mediante test effettuati in condizioni di laboratorio. Si raccomanda pertanto di verificare che i DPI
siano idonei all'uso previsto, poiché le condizioni sul posto di lavoro possono differire da quelle dei test di omologazione a seconda di vari
parametri (ad es. temperatura, abrasione, intensita di utilizzo). Se i DPI sono gia stati utilizzati, potrebbero offrire prestazioni inferiori a causa del
grado di usura. Il produttore non si assume alcuna responsabilita in caso di uso improprio del prodotto.

Pulizia / Manutenzione: il prodotto deve essere pulito con un panno umido (acqua tiepida, detergente delicato), senza I'uso di prodotti chimici, e
lasciato asciugare all'aria. Dopo la pulizia e prima di indossarlo nuovamente, controllare che il prodotto non presenti danni. Non riutilizzare i
prodotti danneggiati. A seconda del tipo di pulizia, questa puo influire i sulle p ioni del prodotto. Il prod non si assume
quindi alcuna responsabilita per il prodotto in caso di pulizia eseguita in modo improprio. La disinfezione pud essere effettuata con un
disinfettante delicato.

Smaltimento: smaltire questo prodotto insieme ai rifiuti domestici. Dopo il contatto intenzionale o accidentale con sostanze chimiche, questo
prodotto pud essere contaminato da sostanze inquinanti o pericolose. In tal caso, lo smalti deve essere in conformita con le
normative locali vigenti.

Avvertenze particolari: i DPI possono provocare reazioni allergiche in soggetti sensibili. Si raccomanda particolare cautela in caso di ipersensibilita

nota.
Produttore Anno e mese di produzione  Simbolo di riciclaggio (solo per FR) Leggere le struzioni e le
informazioni fornite dal produttore
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Gafas de vision completa
PSA Categorias de riesgo Il

Instrucciones e informaciones del fabricante

Folleto informativo para equipo de proteccion individual (EPI) conforme al Reglamento (UE) 2016/425, Anexo I, Seccion 1.4. Lea atentamente este
folleto informativo antes de utilizar el EP. Estd obligado a adjuntar este folleto informativo al transmitir el EPI, es decir, al entregdrselo al receptor
del EPI. Para esta finalidad, este folleto informativo puede reproducirse de manera ilimitada.

Gafas de vision completa PSA Categorias de riesgo Il
Talla(s): Talla tnica
Codigo de color: 1414
Certificacion: EN 166
Organismo autorizado: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
Nimero de identificacion: 0598

El marcado CE certifica que el producto cumple los requisitos bésicos de salud y sequridad del Reglamento (UE) 2016/425. La declaracion de
idad de la UE puede consultarse en doc.nitras-safety.com
Este producto es un equipo de proteccion individual de la categoria de riesgo II. Este producto le protege contra: riesgos mecanicos. Quedan
expresamente excluidos los dmbitos de aplicacion distintos de los mencionados anteriormente. Por lo tanto, este producto no ofrece, entre otros,
proteccién contra: riesgos térmicos, riesgos bioldgicos y riesgos eléctricos. Tenga en cuenta los pictogramas, las indicaciones y los niveles de
proteccion correspondientes que figuran en el producto.
Almacenamiento / Uso / Comprobacion: Almacenar en un lugar fresco y seco. Mantener alejado de la luz solar directa, los rayos UV o fuentes de
0zono. No almacenar doblado ni bajo peso. Almacenar y transportar el producto en su embalaje original siempre que sea posible. Factores como la
luz, la humedad, la temperatura y los cambios naturales de los materiales durante un periodo prolongado pueden provocar una alteracion de las
propiedades del producto. No es posible proporcionar datos exactos sobre el tiempo de almacenamiento y la vida dtil del EPI, ya que ambos
pardmetros dependen, entre otras cosas, del tipo de almacenamiento, la temperatura, la humedad, el grado de desgaste y la intensidad de uso.
Por lo tanto, compruebe este producto después de un almacenamiento prolongado, asi como antes y después de cada uso, para detectar posibles
dafios o cambios en el material (por ejemplo, imi ales quebradizos o agrietados, agujeros, cambios de color, etc.). Compruebe
este producto antes de cada uso para asegurarse de que es adecuado para la actividad prevista y de que tiene el tamafio correcto. Los productos
inadecuados o defectuosos deben desecharse y no deben utilizarse bajo ningtin concepto. El tamaiio del producto puede diferir de las
especificaciones, por ejemplo, debido a la elasticidad.
Todas las prestaciones se han determinado mediante ensayos en condiciones de laboratorio. Por lo tanto, se recomienda comprobar si el EPI es
adecuado para el uso previsto, ya que las condiciones en el lugar de trabajo pueden diferir de las del ensayo de tipo en funcién de diversos
pard (por ejemplo, temp abrasion, i idad de uso). Si el EPI ya se ha utilizado, es posible que ofrezca un rendimiento inferior
debido al grado de desgaste. El fabricante no se hace responsable del uso indebido del producto.
Limpieza / Mantenimiento: El producto debe limpiarse con un pafio himedo (agua tibia y detergente suave), sin productos quimicos, y dejarse
secar al aire. Compruebe si el producto presenta dafios después de la limpieza y antes de volver a utilizarlo. No reutilice los productos danados.
Dependiendo del tipo de limpieza, esta puede afectar negativamente al rendimiento del producto. Por lo tanto, el fabricante no se hace
responsable del producto tras una limpieza realizada de forma inadecuada. La desinfeccion puede realizarse con un desinfectante suave.
Eliminacion: Deseche este producto junto con la basura doméstica. Tras el contacto intencionado o accidental con productos quimicos, este
producto puede estar contaminado con sustancias peligrosas o perjudiciales para el medio ambiente. En tal caso, debe eliminarse de acuerdo con
la normativa local vigente.
Indicaciones especiales: Los EPI pueden provocar reacciones alérgicas en personas sensibles. Se recomienda especial precaucion en caso de
hipersensibilidad conocida.

o] ] &R

Fabricante Afio y mes de fabricacion Simbolo de reciclaje (solo para FR) Lea las instrucciones y la
informacion del fabricante
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Gogle o petnej widocznosci
501 kategorii

Instrukcje i informacje producenta

Broszura informacyjna dotyczaca Srodkow ochrony indywidualnej zgodnie z Rozporzadzeniem (UE) 2016/425, zatacznik I, ustep 1.4. Przed
uzyciem Srodkow ochrony indywidualnej prosze starannie przeczyta¢ ta broszurg informacyjna. W przypadku przekazania $rodkéw ochrony
indywidualnej innej osobie uzytkownik jest zobowiazany do dotaczenia tej broszury informacyjnej lub wydania jej odbiorcy Srodkéw ochrony
indywidualnej. W tym celu niniejsza broszura informacyjna moze by¢ powielana w nieograniczonym zakresie.

Gogle o petnej widocznosci S01 kategorii
Rozmiar(y): Jeden rozmiar
Kod koloru: 1414
Certyfikacja: EN 166
Jednostka notyfikowana: SGS FIMKO OY

Takomotie 8

00380 HELSINKI

FINLAND
Numer identyfikacyjny: 0598

Oznakowanie CE potwierdza, ze produkt spetnia podstawowe wymagania dotyczace ochrony zdrowia i bezpieczeristwa okreslone w
rozporzadzeniu (UE) 2016/425. Deklaracje zgodnosci UE mozna znalez¢ na stronie doc.nitras-safety.com.
Produkt ten stanowi Srodek ochrony indywidualnej kategorii ryzyka Il. Chroni on uzytkownika przed: zagrozeniami mechanicznymi. Wszelkie
zastosowania inne niz wymienione powyzej sa wyraznie wykluczone. Produkt ten nie zapewnia zatem, migdzy innymi, ochrony przed:
i termicznymi, zeniami biologicznymi, zagrozeniami elektrycznymi. Prosimy o zapoznanie sie z umieszczonymi piktogramami,
i oraz odpowiednimi p i ochrony.
Przechowywanie / uzytkowanie / kontrola: Przechowywac w chtodnym i suchym miejscu. Chronic przed bezposrednim dziataniem promieni
stonecznych, promieni UV lub Zrédet ozonu. Nie przechowywac w stanie zgietym lub pod obciazeniem. Produkt nalezy przechowywac lub
p ¢ w miarg mozliwosci w orygi pak iu. Czynniki takie jak Swiatto, wilgo¢, temperatura oraz naturalne zmiany materiatu
w dtuzszym okresie czasu mogq spowodowac zmiane whasciwosci produktu. Nie jest mozliwe podanie doktadnych informadji dotyczacych czasu
przechowywania i trwatosci Srodkéw ochrony indywidualnej, poniewaz oba parametry zaleza m.in. od rodzaju przechowywania, temperatury,

il $ci, stopnia zuzycia i i yWnosci uz ia. Dlatego po dtuzszym przechowywaniu oraz przed i po kazdym uzyciu nalezy sprawdzi¢

ten produkt pod katem uszkodzen lub zmian materiatowych (np. kruche, pekniete powtoki / materiaty, dziury, zmiany koloru itp.). Przed kazdym
uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy produkt nadaje sie do przewidzianeg ia i czy ma odpowiedni rozmiar. Nieodpowiednie lub wadliwe
produkty nalezy wyrzuci¢ i w zadnym wypadku nie uzywac. Rozmiar produktu moze odbiega¢ od podanych wymiaréw, np. w wyniku
rozciagniecia.
Wszystkie parametry zostaty okreslone w wyniku badari przeprowadzonych w warunkach laboratoryjnych. Dlatego zaleca si¢ sprawdzenie, czy
$rodki ochrony indywidualnej sa odpowiednie do przewidzi ia, poniewaz warunki w miejscu pracy moga réznic sie od warunkow
badania typu w zaleznosci od réznych p 6w (np. temp Scieranie, intensywnos¢ uzytk Jesli $rodki ochrony indywidualnej
byly juz uzywane, moga one wykazywac gorsze parametry ze wzgledu na stopieri zuzycia. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za niewtasciwe
uzytkowanie produktu.

Czyszczenie / konserwadja: Produkt nalezy czyscic wilgotng Sciereczkg (letnia woda, tagodny Srodek czyszczacy) bez uzycia srodkéw chemicznych, a
nastepnie pozostawic do wyschnigcia na powietrzu. Po wyczyszczeniu i przed ponownym zatozeniem nalezy sprawdzi¢ produkt pod katem
. Nie nalezy p ie uzywac uszkod: W zaleznosci od rodzaju czyszczenia moze to negatywnie wplynac na dziatanie
produktu. W zwiazku z tym producent nie ponosi odpowiedzialnosci za produkt w przypadku nieprawidtowo przep ) zyszczenia.
Dezynfekcje mozna przeprowadzic przy uzyciu tagodnego srodka dezynfekujacego.

Utylizacja: Produkt nalezy utylizowa¢ wraz z odpadami komunalnymi. Po zamierzonym lub niezamierzonym kontakcie z substancjami
chemicznymi produkt moze by¢ zanieczyszczony substancjami szkodliwymi dla Srodowiska lub niebezpiecznymi. W takim przypadku nalezy go

li ¢ zgodnie z jacymi isami lokalnymi.

Szczegdlne wskazowki: Srodki ochrony indywidualnej moga wywotywac reakcje alergiczne u osob wrazliwych. W przypadku znanej
nadwrazliwosci zaleca sie zachowanie szczegdInej ostroznosci.

e el &~/

Producent Rok i miesiac produkgji Symbol recyklingu (tylkodla FR)  Przeczytajinstrukcje i informacje
producenta

TPTC 01912011 C

Oznakowanie CE Oznakowanie EAC 0znakowanie UkrSEPRO
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Volledig zichtbril
PSA Risicocategorie Il

Gebruiksaanwijzingen en informatie van de fabrikant:

Informatiebrochure voor persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) komsti dening (EU) 2016/425 bijlage Il punt 1.4. Lees deze
informatiebrochure zorgvuldig door voordat u het PBM gebruikt. U bent verplicht om, in geval van een overdracht van het PBM aan een derde
partij, deze informatiebrochure mee te geven of aan de van het PBM te overhandigen. Daartoe mag deze informatiebrochure onbeperkt
worden gekopieerd.
Volledig zichtbril PSA Risicocategorie Il
Maten: One size fits all
Kleurcode: 1414
Certificering: EN 166
Aangemelde instantie: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
Identificatienummer: 0598
De CE-markering certificeert dat het product voldoet aan de fund. I dheids- en veiligheidseisen van dening (EU) 2016/425. De

EU-verklaring van ing kan worden ipleegd op doc.nitras-safety.com.
Dit product is persoonlijke beschermingsmiddelen van risicocategorie II. Dit product
beschermt u tegen: mechanische gevaren. Andere i bieden dan de hiert g de zijn ui lijk uitges! Dit product

biedt daarom onder andere geen bescherming tegen: thermische gevaren, biologische gevaren, elektrische gevaren. Let op de aangebrachte
pic ijzingen en de bijbehorend ieni

Opslag / gebruik / controle: Koel en droog opslaan. Uit de buurt houden van direct zonlicht, UV-straling of ozonbronnen. Niet opgevouwen of
onder belasting opslaan. Het product indien mogelijk in de originele verpakking opslaan of vervoeren. Invloeden zoals licht, vochtigheid,
temperatuur en natuurlijke materiaalveranderingen gedurende een langere periode kunnen leiden tot een verandering van de
producteigenschappen. Exacte gegevens over de opslagduur en de levensduur van de PBM zijn niet mogelijk, omdat beide parameters onder
andere afhankelijk zijn van de wijze van opslag, temperatuur, vochtigheid, mate van slijtage en intensiteit van het gebruik. Controleer dit product
daarom na langdurige opslag en voor en na elk gebruik op beschadigi of i deri (bijv. broze, gebarsten coatings/materialen,
gaten, kleurveranderingen enz. Controleer dit product voor elk gebruik op geschiktheid voor de beoogde activiteit en op de juiste maat.
Ongeschikte of defecte producten moeten worden weggegooid en mogen in geen geval worden gebruikt. De maat van het product kan
Id door uitrekking afwijken van de opgegeven maten.

Alle prestaties zijn bepaald door middel van tests onder laboratoriumomstandigheden. Het wordt daarom aanbevolen om te controleren of de
PBM geschikt is voor het beoogde gebruik, aangezien de omstandigheden op de werkplek kunnen afwijken van die van de typekeuring,
afhankelijk van verschillende p (bijv. temp slijtage, gebruiksi it). Als PBM al is gebruikt, kan deze vanwege de mate van
slijtage minder prestaties leveren. De fabrikant aanvaardt geen verantwoordelijkheid bij oneigenlijk gebruik van het product.

Reiniging / Onderhoud: Het product moet worden gereinigd met een vochtige doek (lauw water, mild reinigingsmiddel), zonder chemicalién, en
aan de lucht worden gedroogd. Controleer dit product na het reinigen en voordat u het weer draagt op beschadigingen. Gebruik beschadigde
producten niet opnieuw. Afhankelijk van de wijze van reiniging kan dit een negatief effect hebben op de prestaties van het product. De fabrikant
aanvaardt daarom geen verantwoordelijkheid meer voor het product na een onjuist uitgevoerde reiniging. Desinfectie kan worden uitgevoerd met
een mild desinfectiemiddel.

Afvalverwerking: Voer dit product af met het huishoudelijk afval. Na opzettelijk of onopzettelijk contact met chemicalién kan dit product
verontreinigd zijn met milieubelastende of gevaarlijke stoffen. In dat geval moet het worden afgevoerd in overeenstemming met de plaatselijk
geldende wetgeving.

Bijzondere aanwijzingen: PSA kan bij gevoelige personen allergische reacties veroorzaken. Bij bekende overgevoeligheid is bijzondere
voorzichtigheid geboden.

e el &~/

Fabrikant Jaar en maand van productie  Recyclingsymbool (alleen voor FR) Lees de instructies en informatie van

de fabrikant
3 L &

CE-markering EAC-markering UkrSEPRO-markering
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Taysndkosuojalasit
PSA Riskiluokka Il

&)

Valmistajan ohjeet ja tiedot
Henkilokohtai ji k (PPE) liittyvé tietolehti ksen (EU) 2016/425 liitteessa Il olevan 1.4 kohdan mukaisesti. Lue timéd

)

lehtinen huolellisesti ennen henkilonsuojaimen kayttdd. Jos luovutat henkilGnsuojai péin, olet velvollinen liittdmaan sen mukaan
taman tietolehtisen. Tata tarkoitusta varten tata lehtista voidaan kopioida rajoituksetta.

Taysnakdsuojalasit PSA Riskiluokka Il

Koot: Yksi koko

Varikoodi: 1414

Sertifiointi: EN 166

lImoitettu laitos: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND

Tunnusnumero: 0598

CE-merkinta todistaa, ettd tuote tayttad asetuksen (EU) 2016/425 perustavanlaatuiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. EU:n
i kai k on nahtavissa osoif doc.nitras-safety.com

Tama tuote on riskiluokan |1 henkilokohtaisia suojavarusteita. Se suojaa seuraavilta vaaroilta: mekaaniset vaarat. Muut kuin edelld mainitut
kayttotarkoitukset on nimenomaisesti suljettu pois. Tasta syystd tdma tuote ei tarjoa suojaa muun muassa seuraavilta vaaroilta: limpdvaarat,
biologiset vaarat, sahkdvaarat. Huomioi tuotteeseen merkityt kuvakkeet, ohjeet ja niihin liittyvét suorituskykytasot.
Varastointi / kdyttd / tarkastus: Sailyta viiledssa ja kuivassa paikassa. Suojaa suoralta auringonvalolta, UV-sateilyltd ja otsonilahteiltd. Ald sailyta
taitettuna tai painon alla. Sailytd ja kuljeta tuotetta mukaan Valon, k den, lampdtilan ja
materiaalin ikutukset voivat pitkalld aikavélilli muuttaa tuotteen ominaisuuksia. Tarkkoja tietoja PPE:n
varastointiajasta ja kdyttoidstd ei voida antaa, koska molemmat parametrit riippuvat muun muassa intitavasta, [ampotil

i ja kayttoi iteetistd. Tarkista siksi tama tuote pitkdn varastoinnin jalkeen sekd ennen ja jélkeen jokaisen kéyton vaurioiden tai
materiaalin muutosten varalta (esim. hauras, halkeillut pinnoitteet iaalit, reidt, varil jne.). Tarkista timd tuote ennen jokaista
kéyttokertaa sen sopivuuden ja oikean koon osalta. Sopimattomat tai vialliset tuotteet on havitettévé, eikd niité saa missaan tapauksessa kayttad.
Tuotteen koko voi poiketa ilmoitetuista tiedoista esimerkiksi isen vuoksi.
Kaikki suorituskykyarvot on maéritetty lab i issa. Siksi on suosi tarkistaa, onko henkilonsuojaimet sopivia aiottuun kéyttoon,
koska tydpaikan olosuhteet voivat poiketa tyyppitestissé olleista ista eri p ien (esim. lampétila, kuluminen, kdyton intensiteetti)
vuoksi. Jos henkilonsuojaimia on jo kdytetty, niiden suorituskyky voi olla heikompi kulumisen vuoksi. Valmistaja ei ole vastuussa tuotteen
virheellisestd kdytosta.
Puhdistus / huolto: Tuote tulee puhdistaa kostealla liinalla (haaleaa vettd, mietoa pesuainetta) ilman kemikaaleja ja antaa kuivua ilmassa. Tarkista
tuote puhdistuksen jélkeen ja ennen ttod varalta. Al kdyta vaurioituneita tuotteita uudelleen. Puhdi riippuen
puhdistus voi vaikuttaa haitallisesti tuotteen suorituskykyyn. Valmistaja ei siksi ota vastuuta tuotteesta, jos puhdistus on suoritettu vaarin.
Desinfiointi voidaan suorittaa miedolla desinfiointiaineella.
Havittaminen: Havita tima tuote yhdessa iden kanssa. Tahallisesta tai
olla saastunut ympéristolle haitallisilla tai vaarallisilla aineilla. Tallgin havittaminen on lakien
Erityiset huomautukset: PSA voi aiheuttaa allergisia reaktioita herkille henkildille. Erityisté varovaisuutta suositellaan, jos yliherkkyys on tiedossa.

o] ] @M [13]

kanssa tama tuote voi

Valmistaja Valmistusvuosi ja -kuukausi Kierrétysmerkki (vain FR) Lue valmistajan ohjeet ja tiedot
q3 AL &
CE-merkinta EAC-merkinta UkrSEPRO-merkintd
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Helsynsglasgon
PSA Riskkategori Il

&)

Anvisningar och information fran tillverkaren

Informationsbroschyr for personlig skyddsutrustning (PPE) enligt forordning (EU) 2016/425, bilaga II, kapitel 1.4. Innan du anvénder
PPE-utrustningen ska du noga lasa igenom den har informationsbroschyren. Vid dverlatelse av PPE-utrustningen méste den har
informationsbroschyren bifogas eller dverla till mottagaren. Av denna anledning ér det tillatet att méngfaldiga informationsbroschyren i
oandliga upplagor.

Helsynsglasogon PSA Riskkategori Il

Storlek(ar): Enhetsstorlek

Férgkod: 1414

Certifiering: EN 166

Anmélt organ: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND

ID-nummer: 0598

CE-mérkningen intygar att produkten uppfyller de grundldggande halso- och sakerhetskraven i forordning (EU) 2016/425. EU:s forsakran om
dverensstammelse kan ses pa doc.nitras-safety.com.

Denna produkt ar personlig skyddsutrustning i riskkategori II. Denna produkt skyddar dig mot: risker. utover de
ovan namnda ar uttryckligen uteslutna. Denna produkt erbjuder dérfor bland annat inget skydd mot: termiska risker, biologiska risker, elektriska
risker. Observera de angivna piktogrammen, anvisningarna och tillhdrande prestandanivaer.

Lagring / anvandning / kontroll: Forvara i sval och torr miljé. Skydda mot direkt solljus, UV-stralning och ozonkallor. Forvara inte i vikta tillstind
eller under tyngdbel. Forvara och P produkten i originalfdrpackningen om méjligt. Péverkan frén ljus, fukt, temperatur och
naturliga materialforéndringar under en léngre tid kan leda till forandringar i produktens egenskaper. Exakta uppgifter om lagringstid och
livslangd for PPE dr inte méjliga, eftersom bada parametrarna bland annat beror pd typ av lagring, temperatur, fukt, slitage och
anvandningsintensitet. Kontrollera dérfor denna produkt efter Iangre lagring samt fore och efter varje anvéndning for att upptécka skador eller
materialférandringar (t.ex. sprada, spruckna belaggningar/material, hal, fargforandringar etc.). Kontrollera denna produkt fore varje anvandning
for att se om den ar ldmplig for den avsedda aktiviteten och har rtt storlek. Olimpliga eller felaktiga produkter ska kasseras och far under inga
omstandigheter anvandas. Produktens storlek kan avvika frén uppgifterna, t.ex. pé grund av tdjning.

Alla prestanda har faststallts genom tester under lab ieforhallanden. Det rel deras darfor att om PPE &r [ampligt for den
avsedda anvandningen, eftersom forhallandena pa arbetsplatsen kan avvika frén dem som gllde vid typgodkannandet beroende pé olika
p (t.ex. temp , slitage, ). Om PPE redan har anvénts kan det ha en lagre prestanda pd grund av slitage.
Tillverkaren tar inget ansvar for felaktig anvéndning av produkten.

Rengdring/underhall: Produkten bor rengdras med en fuktig trasa (ljummet vatten, milt rengdringsmedel) utan kemikalier och lufttorkas.
Kontrollera produkten for skador efter rengdring och innan den anvands igen. Anvénd inte skadade produkter igen. Beroende pé vilken typ av
rengdring som anvénds kan detta paverka produktens prestanda negativt. Tillverkaren tar dérfor inte langre nagot ansvar for produkten efter en
felaktigt utford rengdring. Desinficering kan utforas med ett milt desinfektionsmedel.

Avfallshantering: Kassera denna produkt tillsammans med hushéllsavfallet. Efter avsiktlig eller oavsiktlig kontakt med kemikalier kan denna
produkt vara fororenad av miljofarliga eller farliga &mnen. | sa fall ska avfallshanteringen ske i enlighet med géllande lokala bestammelser.

Sarskilda anvisningar: PSA kan orsaka allergiska reaktioner hos kénsliga personer. Sarskild forsiktighet rek deras vid kand dverkansligh
Tillverkare Tillverkningsar och -manad  Atervinningssymbol (endast for FR) s tillverkarens anvisningar och
information
L &
CE-markning EAC-mérkning UkrSEPRO-mrkning
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Ouykun nonHoro o63opa
PSA KaTeropusa puckall

&)

MHCprKI.IMH n uchopmau.mI OT npou3sBoauTens

WHdopmaunoHHas bpowiopa ANs WHAMBWAYaNbHLIX CPEACTB 3alWNTbl B COOTBETCTBMM C lpeanucaHmem (EU) 2016/425,
Mpunoxenuem II Pazpenom 1.4. MoxanyicTa, BHUMaTeNbHO MpoyuTailTe 3Ty WHMOPMaUMOHHYl 6Gpowiopy nepes
ncnonb3oBaHeM UHAMBMAYaANbHbIX CPEACTB 3aWMUThI. Bbl 06s3aHbl NPUNOXWUTb AAHHYIO VIHQJODMBL(MOHNYIO 6p0LLI)Opy npu
ﬂaﬂbHeliLLlelh nepepaye MHANMBMAYanbHbIX CPEACTB 3aWMThbl, HaNnpumep, Noay4aTento MHANBUAYaNbHbIX CPEACTB 3allUThbl. C aToit
uenbio AaHHas VIHq)OpMaLWIOHHaﬂ ﬁpolLl)Opa MOXeT KOnupoBaTbCAa 6e3 orpaHvNele?i.

Oukn nonHoro ob3opa PSA KaTeropus pucka II
Pa3mep(bl): YHuBepCcanbHbIii pa3mep
LiBeToBOM KOA: 1414
CepTudukaums: EN 166
YNONHOMOYEHHBI OpraH: SGS FIMKO 0Y

Takomotie 8

00380 HELSINKI

FINLAND
W AeHTU(UKALMOHHBIN HoMep: 0598

Mapkuposka CE noaTBepXAaeT, YTO NPOAYKT COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEBOBAHMAM MO OXPaHe 3[0P0BbA U 6e30MacHoCTH,
ycTaHoBneHHbiM B PernamenTe (EC) 2016/425. [leknapauns o cooTseTcTBumM Tpebosanuam EC pocTynHa Ha canTe
doc.nitras-safety.com.

[LlaHHbI NPOAYKT OTHOCUTCA K CPEACTBAM MHAWBMAYaNbHOM 3alLMTL KaTeropun pucka Il OH obecneynBaeT 3awuTy oT:
MexaHU4eckux. Icnonb3osaHne JaHHOTO NPOAYKTA B LENAX, OTMYHBIX OT YKa3aHHLIX Bbille, KaTeropuyecky 3anpeueHo. Takum
06pa3oM, AaHHbIA NPOAYKT, B 4aCTHOCTH, He 0becneunBaeT 3alUTy OT: TEPMUYECKMX, BUONOTNYECKMX U INEKTPUYECKNX
onacHocTeii. MoxanyicTa, 06paTuTe BHAMaHNE Ha NpUBEEHHbIE MUKTOrPaMMBbl, YKa3aHNs 1 COOTBETCTBYIOLIME YPOBHY 3aLLUTI.
XpaHeHue / ucnonb3osaHue / NpoBepka: XpaHUTL B MPOXNafHOM U CYyXoM MecTe. Bepeyb OT MPAMbIX CONHEYHbIX Ny4ed,
YNbTPAUONETOBOrO U3NYHEHNSt Y UCTOYHUKOB 030HA. He XpaHUTh B CrubaemMoM COCTOSIHUN UK MOA TPy30M. Mo BO3MOXHOCTY
XPaHWTb ¥ TPAHCMOPTUPOBATL MPOAYKT B OPUrMHANLHON YNakoBKe. BausHue Takux (akTopoB, Kak CBET, BNAXHOCTb,
TemnepaTypa, a TakKe eCTECTBEHHbIE U3MEHEHUS MaTepuana B TeYeH!e ANMTENbHOTO Nepuoaa BPEMEHU MOTYT NPUBECTH K
U3MEHEHWIO CBOCTB NPO/YKTa. TOYHBIE JaHHbIE O CPOKE XPAHEHUS 1 CPOKe CyKGbl CU3 HEBO3MOXXHO NPeOCTaBUTh, MOCKObKY
oba napameTpa 3aBUCST, CPEAY MPOYEro, OT TUMA XPaHEHUs, TEMNEPATYPbl, BNAXHOCTM, CTENEHN U3HOCA U UHTEHCUBHOCTI
1Cronb30BaHus. Mo3TOMy NoC/e ANUTENLHOTO XPaHEHNs, a TakXe Nepes v Nocsie KaXaoro UCnoNb30BaHUs NpoBepsnTe 3ToT
NPOAYKT Ha Ha/n4Me MOBPEX AEHNI U U3MEHEHWUI MaTepuana (Hanpumep, XpyrKiue, TPECHYBILNE MOKPbLITUA/MAaTEpUabl, [bipbl,
U3MeHeHus LuBeTa 1 T. A.). Mleped KaxAblM UCMONb30BaHMEM NPOBEPSAITE AaHHbIA NPOAYKT Ha NPUrOAHOCTbL ANS NpeanonaraemMon
NesTeNIbHOCTI U Ha NPaBUbHOCTL pa3Mepa. Henoaxoaswme unn aedeKTHele NPOAYKTLI CeAyeT YTUAM3NPOBATL U HIM B KOEM
Cyyae He UCroNb30BaTh. Pa3Mep NPO/yKTa MOXET OT/INYATLCS OT YKa3aHHOr0, HanpuMep, 3-3a PacTSXEHNS.

Bce xapakTepucTuky Gbin onpeieneHbl B X0 UCMbITaHMil B 1a60PaTOPHbIX yC0BUSAX. M03TOMY peKOMEHAYeTCs NPoBepuTh,
noaxoauT i CU3 Ans NpeanosaraeMoro UCnonb308aHNs, NOCKObKY YCIOBUSA Ha paBoyeM MecTe MOryT OT/M4aTLCA OT YCI0BMi
UCMbITaHUIA TUNa B 33BUCUMOCTY OT Pa3NIM4HLIX NapaMeTpoB (HanpuMep, TeMnepaTypa, U3HOC, MHTEHCUBHOCTb UCMOb30BaHMS).
Ecnm CU3 yXe UCMO/b30BaNOCh, €r0 XapakTepUCTUKM MOryT BbiTh HUXE M3-3a CTeneHn M3Hoca. Npou3BOANTENL He HeceT
OTBETCTBEHHOCT 33 HEHaANeXalllee UCONb30BaHNe NPOAyKTa.

YucTka / yxoa: N3penve crenyeT YUCTUTh BAaXHON TKaHbIO (C MCMO/b30BaHNEM TeMJIoN BOAbI M MATKOrO Molollero cpeacTsa) 6es
NPUMEHEHNS XUMUYECKUX BELECTB W CYWWTh Ha Bo3ayxe. Mocie YUCTKN 1 nepes NOBTOPHLIM UCMO/Ib30BaHNEM MpOBEpbLTE
U3fleNe Ha HauyMe NOBPEXAEHNIA. He NCroNb3yiiTe NOBPeXAEHHbIE U3AENNS NOBTOPHO. B 3aBUCMMOCTY OT CNoco6a YUCTKM 3TO
MOXEeT HeraTWBHO MOB/UATL HA SKCMNYaTaUMOHHbIE XapaKTePUCTUKKM u3penus. Mo3TOMY MPOU3BOAUTENb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3@ M3/leNNe NOC/e HeHaANeXalled 04UCTKN. [Ie3UH(EKLNI0 MOXKHO MPOBOANTL C MOMOLLLIO MSTKOro
Ne3MHOULMPYIOLIEro CPeACTBa.

YTunusaumsa: YTuamsupyinTe 3ToT NPOAYKT BMECTe C GbIToBLIMU 0TXoAamu. Mocne np p 0 MK Henp p o
KOHTaKTa C XMMUYECKMU BELLLeCTBaMM 3TOT MPOAYKT MOXET ObiTh 3arpA3HEH BPeAHbIMM [115t OKPY)KAKoLLel CPeabl U ONacHbIMU
BellecTsamMy. B 3TOM cilyyae yTuamM3auns JOMKHa NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBUM C MECTHBIMUA NPABOBBLIMIA HOPMAMU.

Ocobble ykasaHus: CU3 MOryT Bbi3blBaTb anfepruyeckme peakuun y 4yBCTBUTENbHbIX Nofei. Ocobas 0CTOPOXHOCTL
PeKOMeHAYeTCs NPY M3BECTHOM MMNepYyBCTBUTENLHOCTM.

e ol &R

I'Ipovlzaonmenb Fon W MecsL U3roToBneHuns Cumson nepepaﬁoTKM (TOﬂbKO 0O3HakoMbTeChb C WHCTpyKUnamMun
Anst ®paHumm) " uHhopmaLmen
npoussoauTens

g Ly &
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Tam gorilslii gozliikler
PSA Risk kategorisi Il

&)

Ureticinin talimatlan ve bilgileri

Yonetmelik (AB) 2016/425, Ek II Boliim 1.4 uyarinca kisisel koruyucu donanim (KKD) icin bilgi brosiiri. Liitfen kisisel koruyucu donanimi
kullanmadan dnce bu bilgi brosiiriinii dikkatlice okuyun. Bu bilgi brosiiriinii, baskasina vermeniz durumunda kisisel koruyucu donanima ekleme ve
kisisel koruyucu donanimin alicisina teslim etmekle yiikiimlisiiniiz. Bu amagla bu bilgi brosiirii sinirsiz sayida cogaltilabilir.

Tam goriislii gozliikler PSA Risk kategorisi Il

Boy (boylar): Tek beden

Renk kodu: 1414

Sertifikasyon: EN 166

Onaylanmig kurulug: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND

Tanim numarasi: 0598

CE isareti, {iriiniin (AB) 2016/425 syl Tiiziik'iin temel saglik ve giivenlik gerekliliklerine uygun oldugunu onaylar. AB Uygunluk Beyani
doc.nitras-safety.com adresinde gariintiilenebilir.
Bu iriin, Risk Kategorisi Il'ye ait kisisel koruyucu donanimdir. Bu iiriin sizi sunlara karst korur: Mekanik tehlikeler. Yukanda belirtilenler disindaki
kullanim alanlari agikca haric tutulmustur. Dolayisiyla bu iriin, digerlerinin yani sira sunlara karsi koruma saglamaz: Termal tehlikeler, biyolojik
tehlikeler, elektriksel tehlikeler. Liitfen iiriin iizerinde bulunan piktogramlara, uyanlari ve ilgili performans seviyelerine dikkat edin.
Depolama / Kullanim / Kontrol: Serin ve kuru bir yerde saklayin. Dogrudan giines isigindan, UV isinlanindan veya ozon kaynaklarindan uzak tutun.
Biikiilmiis halde veya agirlik altinda sakl Uriinii miimkiinse orijinal ambalajinda saklayin veya tasiyin. Isik, nem, sicakiik ve dogal malzeme
degisiklikleri gibi etkiler, uzun bir siire boyunca iiriin ozelliklerinde degisikliklere neden olabilir. Depolama siiresi ve KKD'nin kullanim dmrii
hakkinda kesin bilgiler verilemez, ¢iinkii her iki parametre de depolama sekli, sicaklik, nem, asinma derecesi ve kullanim yogunlugu gibi faktorlere
baghdir. Bu nedenle, uzun siire depolamadan sonra ve her kullanimdan dnce ve sonra bu iiriinii hasar veya malzeme degisiklikleri (6r. kirlgan,
catlak kaplamalar/malzemeler, delikler, renk degisiklikleri vb.) agisindan kontrol edin. Bu iiriinii her kullanimdan nce, amaclanan faaliyet icin
uygunlugunu ve dogru beden olup olmadigini kontrol edin. Uygun olmayan veya hatali iiriinler atilmali ve higbir kosulda kullanilmamalidir.
Uriiniin bedeni, drnegin gerilme nedeniyle belirtilen dlgiilerden sapabilir.
Tiim performanslar laboratuvar kogullarinda yapilan testlerle belirlenmistir. Bu nedenle, isyerindeki kosullar gesitli parametrelere (Grnegin sicaklik,
asinma, kullanim yogunlugu) bagh olarak tip testinden farklilik gasterebileceginden, KKD'nin dngériilen kullanim igin uygun olup olmadiginin
kontrol edilmesi onerilir. KD zaten kullanilmigsa, asinma derecesine bagl olarak daha diisiik performans gdsterebilir. Uretici, iriiniin uygunsuz
kullanimindan sorumlu degildir.
Temizlik / Bakim: Uriin, kimyasal madde kullaniimadan nemli bir bezle (ilik su, hafif bir temizlik maddesi) li ve havada k
Temizlikten sonra ve tekrar giymeden dnce iiriinde hasar olup olmadigini kontrol edin. Hasarl iriinleri tekrar kullanmayn. Temizlik yontemine
bagli olarak, bu durum iiriiniin performansini olumsuz etkileyebilir. Bu nedenle iiretici, yanlis yapilan temizlikten sonra riin icin herhangi bir
luluk kabul etmez. ksiyon, hafif bir d ile yapilabilir.
Atik bertarafi: Bu iiriinii evsel atiklarla birlikte bertaraf edin. Kasitl veya kasitsiz olarak kimyasallarla temas ettikten sonra, bu iiriin gevreye zararli
veya tehlikeli maddelerle kirlenmis olabilir. Bu durumda, yerel yasal diizenlemelere uygun olarak bertaraf edilmelidir.
Ozel uyanlar: KD, hassas kisilerde alerjik reaksiyonlara neden olabilir. Bilinen ain duyarlilik durumunda 6zel dikkat gésterilmesi dnerilir.

e ] &R

Uretici Uretim yili ve ayr Geri doniisiim sembolii (sadece FR Ureticinin talimatlanini ve bilgilerini
icin) okuyun
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CEisareti EACisareti UKrSEPRO etiketi

AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
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ruaALd mArpoug épaong
PSA Katnyopia kwwdovou i

06nyieg kaL MANPOPOPiEG TOL KATACKELAOTN

EvnuepWTIKO UANGSLO yla Ta péoa aToPLKRG mpooTaciag (MAM) olugwva pe tn Atdtagn tng EE
2016/425, Napdptnua I, Anéonacpa 1.4. AlaBEoTe MPOCEKTIKA TO MAPOV EVNUEPWTIKO YUAAGSLO
TpW TN XPrion Twv MATM. EXETE TNV UTOXPEWGN EMAOVAYNG AUTOD TOL EVNHEPWTIKOD GUAAaSioL o€
nep(ntwon napddoang tov MAM i va To mapadwoete otov napaArintn tov MAM. MNa To okond
QUTO TO MAPGY EVNUEPWTLKO GUAAGSLO pmopel va pwToTUNNOE( XWPIG MEPLOPLOO.

FuaAwd mArpoug dpaaong PSA Katnyopia kwdbovoull
MéyeBog (Meyéon): Eviaio péyebog
Kwdlkdg xpwuaTog: 1414
Mwtonoinon: EN 166
Awakowwpévo 6pyavo: SGS FIMKO 0Y
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
AptBudc avayvplong: 0598

H orjpavon CE motonotel 4Tt To MPoidv mAnpol Tig Baokég anattioelg byelag Kat AoQAAELaG TOV
KavovlopoO (EE) 2016/425. H 6riAwaon cuppdpewaong tng EE pmopel va mpoAnBel atn 6LevBuvan
doc.nitras-safety.com.

To mpoidv autd amoteAel uéoo aTouLkig mpoaTaciag TNG Katnyoplag Kwdovou Il. Zag mPooTaTedeL
ané: HNYXavikolG KwoOvoug. AmokAg{ovTal pntd XpAoelg GAAeG and auTéG mov avagépovTatl
napandvw. Enopévwg, To mpoidv avtd dev napéxel, peTagd dAAwv, npootacia and: OgpuLkolg
KW80YoUG, BLoA0YLKOOG KwEOVoUG, NAEKTPLKOUG KwEOvoug. MapakaAodpe va AdBeTe vmdyn Ta
TomoBeTNpéva ElkovibLa, TG 0dnyieg Kat T avtioToxa enineda anddoong.

Anobrikevon / XpAon / EAeyxog: AnoBnkedoTe oe dpooepd kat Enpd pépog. AnogUyETE TV &ueEon
€kBean atov Ao, TG akTi{veg UV i mnyég 6Tovtog. Mnv anoBnkedeTe TO MPOidv O€ Avylopévn
Katdotaon rj vné Bdpog. AnoBNKeHOTE 1} HETAPEPETE TO TPOIGV KATA TO SLUVATOV GTNV APXLKI TOU
ovokevaoia. Mapdyovteg OMWG TO WG, N vypacia, n Bepuokpacia KABWG Kat oL PUOLKEG
HETAROAEG TWY LALKWV, KATA TN BLAPKELA ULOG HAKPAG TIEPLOBOV, MUMOPOLY va TTPOKAAEGOUY aAAYT
0OTLG BLOTNTEG TOL MPOldVTOG. Agv elvat duvath n mapoxn akPLBLV oToXe(WY OYXETIKA PE TN
Slapkela amoBrikevong kat tn dudpkela Jwrig Tov MAIM, KaBwg Kat ot 500 MAPAPETPOL EEAPTWVTAL,
HeTAED GAAWY, ané Tov TPéMo anobrikevang, Tn Beppokpacia, TNV vypaaia, Tov Babud pBoPdg Kat
v évtaon xpong. Emopévwg, eAéyEte autd TO MPoidy PeTd and mapateTapévn anobrikevaon,
KaBWG KaL P Kat HETE amd KAOe xprion, yia Tuxov Tnuég i aAayég ota LAKG (.. e0BpavaTa,
paylopéva emyplopata/vAkd, TPOMEG, aAAAYEG 0TO XPWHA K.ATL). Mpw and kdbe xprion, eAéyEte
TO TMPOIGY QLTS WG MPOG TNV KATAAANAGTNTA Tou yla TNV MPoRAENSUEVN HpaoTNELOTNTA KAl WG
P0G TO OWOTO UEYEDOG. Ta AKATAAANAQ 1} EAQTTWHATIKG MPOldvTa MPEMEL va anopp(mTovTal Kat
oe kapla nep(nTwon va Pnv xpnotpgomnotobvtat. To péyeBog Tov mpoidvtog propel va dlagépet and
TIG MPOBLAYPAPEG, T.X. AGYW BLATTOANG.

OAeg ot embooelg MPoadloploTNKay HEOW BOKLUWY O £PYAOTNPLAKEG OLUVORKEG. ZuvloTdTal
EMOPEVWG va EAEyyeTal €4v Ta MANM elvat KATAAANAQ yla TNV MpoBAEnGuEVn Xprion, Kabwg ot
oLVORKEG 0TO XWPO epyaciag pnopel va Slagépovy and avTtég TNG SoKLUAG TOMoL, avaAoya pE
SLdgopovg mapdyovteg (m.x. Bepuokpaocia, TPRr, évtaon xpAong). Eav ta MAM €xouv ridn
XPnotyornownBel, evbéyetal va mpoogépouy XaunAdtepeg emddoelg Adyw tov Babduod @bopdc. O
KATAOKELAOTHG 6V avalapBdvel kapio €vBOVN o€ mepinTwon akaTAAANANG Xpriong Tou
npoidvTog.

KaBapiopég / zuvtripnon: To mpoidv mpémet va kabapiletal pe €va vypd mavi (xAtapd vepd, fmo
KaBaploTikd), xwplg XNUIKAE, Kal va oTEYVWVEL aTov aépa. EAEYETE TO MPoidv yia Tux6v Tnuiég
HETA TOV KaBaPLOPG Kat Py To popéoeTe Eavd. Mnv enavaxpnoLponoLe{Te mpoiévTa mov €xouvv
umooTel Tnpid. Avaloya pe Tov TPOMO KaBapLlopol, auté unopel va ennpedosl apvnTika Ty
andboon Tou MPoiévTog. QG €K TOOTOU, O KATAOKELAOTAG HEv avaAapBdvel kauia €vBlvn yia To
nPolov peTd and akatdAAnAo kabaplopd. H amoAbpavon unopel va npaypatornownBel pe éva fmo
QAMOAULAVTLKO.

Anéppuyn: Anopplyte auTtd To MPoidv pall pe Ta olklakd anoppippata. MeTd and okdmun f

aKkoOoL e HE XNHIKEG 0VOlEG, aUTO TO MPOiGY unopel va €xel LoAuvBel and emBAaBe(s yia To
nePLBAAAOY 1} EMKIVEUVEG ovO(EG. Z€ quTH TNV MEPIMTWON, N AMOPELYN TIPEMEL VA YIVETAL COUPWV
HE TNV Loybouvoa tomkr vopobeaia.

Elokég 0bnyleg: To PSA unopel va mpokaAéoel aAAepyIkéG avTidpdoelg og gvaiobnta dTopa.
TuviotdTat Lelaltepn mpoooyr o€ mep(NTWOn YWwWoTrg unepevatodnaiog.

wld o] e’ (1]

Kataokevaotrig ‘Etog kat prvag Z0pBoA0 avakOKAwONG  AwaBdoTe Tig 0dnyieg
KATAOKEVNG (U6vOo yLa FR) Kal TLG MANPOoQopieg TOL
KOTAOKELOOTH

&
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Ochelari de protectie cu vizibilitate completd
PSA Categoria de risc Il

2
(1]
=)

Instructiuni si informatii ale producatorului

Brosura informativa pentru echipament individual de protectie (EIP) conform Regulamentului (UE) 2016/425, Anexa Il Sectiunea 1.4. Va rugam sa
ititi cu atentie aceastd brosura informativa inainte de a utiliza EIP. In caz de transfer al EIP, sunteti obligat s& anexati si aceastd brosura
informativa, respectiv s& o predati destinatarului EIP. In acest scop, brosura informativa poate fi multiplicata nelimitat.

Ochelari de protectie cu vizibilitate completd ~ PSA Categoria de risc Il

Dimensiune (dimensiuni): Marime universala

Codul culorii: 1414

Certificare: EN 166

Organism notificat: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND

Numér de identificare: 0598

Marcajul CE certifica faptul ca produsul respecta cerintele fundamentale de sanétate si siguranta prevazute in Regulamentul (UE) 2016/425.
Declaratia de itate UE poate fi Itata la doc.nitras-safety.com

Acest produs este un echipament de protectie individuala din categoria de risc II. Acesta va protejeaza impotriva: riscurilor mecanice. Sunt excluse
in mod expres alte domenii de utilizare decat cele mentionate mai sus. Prin urmare, acest produs nu oferd, printre altele, protectie impotriva:
riscurilor termice, riscurilor biologice, riscurilor electrice. Va rugam sa respectati pictogramele, indicatiile si nivelurile de performanta
corespunzatoare.

Depozitare / utilizare / verificare: Depozitati intr-un loc récoros si uscat. A se feri de lumina directa a soarelui, razele UV sau sursele de ozon. A nu se
depozita in stare indoitd sau sub greutate. Depoxzitati si transportati produsul, pe cat posibil, in ambalajul original. Influente precum lumina,
umiditatea, temperatura, precum si modificarile naturale ale materialelor pe o perioadd mai lungé de timp pot duce la modificarea proprietatilor
produsului. Nu este posibila furnizarea de informatii exacte privind durata de depoxzitare si durata de viata a EIP, deoarece ambii parametri depind,
printre altele, de tipul de depozitare, temperaturd, umiditate, gradul de uzura si intensitatea utilizarii. Prin urmare, verificati acest produs dupd o
perioadd mai lunga de depozitare, precum si inainte si dupa fiecare utilizare, pentru a detecta eventualele deteriorari sau modificéri ale
materialului (de exemplu, acoperiri/materiale fragile, crapate, gauri, modificari de culoare etc.). Verificati acest produs inainte de fiecare utilizare
pentru a v asigura ¢ este adecvat pentru activitatea prevazuta si ca are dimensiunea corecta. Produsele necorespunzatoare sau defecte trebuie
eliminate si nu trebuie utilizate in niciun caz. Dimensiunea produsului poate diferi de specificatii, de exemplu, din cauza intinderii.

Toate performantele au fost determinate prin teste efectuate in conditii de laborator. Prin urmare, se recomanda verificarea daca EIP este adecvat
pentru utilizarea prevazuta, deoarece conditiile de la locul de munca pot diferi de cele din testul de tip, in functie de diversi parametri (de exemplu,
temperatura, abraziunea, intensitatea utilizarii). Daca EIP a fost deja utilizat, acesta poate oferi performante mai scazute, datorita gradului de
uzurd. Producétorul nu isi asuma nicio responsabilitate in cazul utilizarii necorespunzatoare a produsului.

Curdtare / Tntretinere: Produsul trebuie curdtat cu o carpa umeda (apé cildutd, detergent delicat), fard substante chimice, si ldsat s se usuce la
aer. Verificati dacd produsul prezinta deteriorari dupé curatare si inainte de a-I purta din nou. Nu reutilizati produsele deteriorate. In functie de
tipul de curétare, aceasta poate afecta negativ performanta produsului. Prin urmare, producatorul nu isi asuma nicio responsabilitate pentru
produs in cazul unei curétari efectuate in mod necorespunzator. Dezinfectarea se poate efectua cu un dezinfectant delicat.
Eliminare: Eliminati acest produs impreuna cu deseurile menajere. Dupd contactul intentionat sau neintentionat cu te chimice, acest
produs poate fi contaminat cu substante periculoase sau daunatoare pentru mediu. In acest caz, eliminarea trebuie efectuatd in conformitate cu
legislatia locald in vigoare.

Indicatii speciale: EIP poate provoca reactii alergice la persoanele sensibile. Se recomanda precautie speciald in cazul hipersensibilitatii cunoscute.

&l -l &-R

Producator Anul si luna fabricatiei Simbolul de reciclare (numai pentru  Cititi instructiunile si informatiile
FR) furnizate de producator

g AL &

Marcajul CE Marcajul EAC Marcajul UkrSEPRO
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Teljes latomez6t biztosit véddszemiiveg
PSA kockdzati kategdria Il

@[]

&)

A gyarto utasitasai és informacioi

Tajék 0 fiizet egyéni véddeszkozokhoz (EVE) a 2016/425 sz. (EU) rendelkezés Il. fiiggelékének 1.4 bekezdése szerint Az EVE hasznélata eldtt
gondosan olvassa at ezt a tajék 0 fiizetet. Az EVE tovabbaddsa esetén koteles ezt a tajék 6 fiizetet is tovabbadni ill. az EVE dtvevjének
atadni. E célbdl ez a tajékoztatd fiizet korlatlan mennyiségben sokszorosithato.

Teljes latémezét biztositd véddszemiiveg PSA kockdzati kategdria Il

Méret(ek): Egy méret
Szinkdd: 1414
Tandsitvany: EN 166
Bejelentett szervezet: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
Gydrtdsi szam: 0598
A CE-jeldlés igazolja, hogy a termék megfelel az (EU) 2016/425 rendelet alapvetd egészségvédelmi és bi dgi kovetelményeinek. Az
EU-megfeleldségi nyilatkozat a doc.nitras-safety.com oldalon tekinthetd meg.
Ezatermék a Il. kockézati k iba tartozo egyéni védd és. Ez védelmet ny(jt a kovetkezd veszélyek ellen: mechanikai veszélyek. A fent
0l eltérd alkalmazasi teriiletek kifej kizartak. Ezért ez a termék tobbek kozott nem nyjt védelmet a kovetkezd veszélyek ellen:
héhatasok, bioldgiai veszélyek, elektromos veszélyek. Kérjiik, vegye figyelembe a feltil ik k itasokat és a hozzdjuk tartozd

teljesitményszinteket.

Tarolds / hasznélat / ellendrzés: Hivos, szaraz helyen térolando. Keriilje a kozvetlen napfényt, UV-sugdrzast és dzonforrasokat. Ne tarolja
dsszerogyva vagy sily alatt. A terméket lehetdség szerint az eredeti csomagoldsaban tarolja és szallitsa. Az olyan hatasok, mint a fény, a
nedvesség, a hdmérséklet, valamint a természetes anyagvaltozasok hosszabb idétartam alatt a termék tulajdonségainak megvéltozasat
okozhatjék. A PSA tarolasi idejére és élettartamara vonatkozo pontos adatok nem adhaték meg, mivel mindkét paraméter tobbek kozott a tarolds
médjatol, a hémérséklettdl, a nedvességtdl, a kopas mértékétdl és a hasznalat intenzitdsatdl fiigg. Ezért hosszabb tarolds utdn, valamint minden
hasznélat eltt és utan ellendrizze a terméket, hogy nincs-e rajta sériilés vagy anyagvéltozés (pl. torékeny, repedt bevonatok/anyagok, lyukak,
szinvaltozasok stb.). Minden hasznélat el6tt ellendrizze, hogy a termék alkalmas-e a tervezett tevékenységre, és hogy a mérete megfeleld-e. A
nem megfeleld vagy hibas termékeket meg kell semmisiteni, és semmiképpen sem szabad haszndlni. A termék mérete példaul a nyujtas miatt
eltérhet a megadott mérettdl.

Minden teljesitmé i koriilmények kozott végzett vizsgdl droztak meg. Ezért ajanlott ellendrizni, hogy a PPE alkalmas-e a
tervezett felhaszndlasra, mivel a munkahelyi korilmények kiilonbozd p éterektdl (pl. homérséklet, kopds, hasznélat intenzitésa) fiiggden
[térhetnek a tipusvizsgalat korilményeitdl. Ha a PPE-t mar hasznaltak, akkor a kopas mértékétdl fiiggden alacsonyabb teljesitményt nydjthat. A
gyartd nem vallal feleldsséget a termék nem leld hasznalatéért.

Tisztitds / karbantartas: A terméket nedves ruhaval (langyos viz, enyhe tisztitdszer) kell megtisztitani, vegyszerek hasznalata nélkiil, majd a
levegdn kell megszaritani. A tisztités utdn és az Ujbdli hasznalat eldtt ellendrizze, hogy a termék nem sériilt-e. A sériilt termékeket ne haszndlja
Ujra. A tisztitds modjatol fiiggden ez befolydsolhatja a termék ét. A gyérto ezért nem vallal feleldsséget a termékért, ha a
tisztitast nem a megfeleld modon végezték el. A fertdtlenités enyhe fertétlenitdszerrel végezhetd el.

Il Aterméket a ha egyiitt dobja ki. Szdndékos vagy véletlen vegyi anyagokkal vald érintkezés utén a termék
kornyezetkarositd vagy veszélyes anyagokkal szennyezddhet. Ebben az esetben a hulladékkezelést a helyi jogszabalyoknak felelden kell
elvégezni.

Kiilonleges megjegyzések: A PSA érzékeny személyeknél allergids reakciokat vélthat ki. Ismert talér:

tandcsolunk.
el ] &’

ég esetén kiilonds 6

Gyartd Agyartas éve és honapja Ujrahasznositasi szimbélum (csak ~ Olvassa el a gyartd utasitdsait és
FR-re vonatkozik) tdjékoztatdsait
AL &
CE-jelolés EAC-jelolés UKrSEPRO jelolés
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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O4yunna ¢ NbJHO BUXKOAHE
PSA PuckoBa kaTeropus |l

MHCprKI.IMH n uchopmau.mI OT npou3sBoauTens

WHdopmaumoHHa 6powypa 3a M4HKM NpeanasHi cpeacTsa (JINC) cbrnacHo PernameHT (EC) 2016/425. Mpunoxenne 11, Paspen
1.4. Mons, npoyeTeTe BHUMATE/NHO Ta3u WHdOPMaLMoHHa Bpowypa npean ynoTtpebata Ha JINC. Bue cTe 3aAb/keHu Aa
NpUNoXMUTE Tasu NHhop 6powypa npu np Ha JINC, pecn. fna 1 nanete Ha nony4aTens Ha JIMC. 3a Ta3n uen
Ta3u MHhOPMaLIMOHHa GpoLypa MOXe Aa Ce Pa3MHOXaBa 6e3 orpaHnieHus.

O4una C NbAHO BUXAaHe PSA Puckosa kaTeropus IT
Pasmep(u): EavHeH pasmep
LigeTosu koa: 1414
CepTudukaums: EN 166
HoTudbuumpaH opraH: SGS FIMKO 0Y
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
W AeHTU(MKaLMOHEH Homep: 0598

MapkuposkaTa CE y0CTOBEpABa, Y€ NPOAYKTHLT OTrOBaps Ha OCHOBHUTE U3NCKBAHWS 3a 3ApaBHa 3aliuTa 1 6e30MacHOCT Ha
PernamenT (EC) 2016/425. leknapauusTa 3a CboTeeTCTBMe Ha EC MoXe fa 6bae BuasHa Ha doc.nitras-safety.com.

To31 NPOAYKT € IMYHK NpeanasHu CpeACcTBa OT pUCKoBa KaTeropus I1. Toil BU npeanassa OT: MexaHU4HK onacHocTu. U3puyHo ce
W3K/I04BAT NPUSIOKEHWS, Pa3NMUHN OT NOCOYEHUTE No-rope. Mopaav Tosa TO3M NPOAYKT, HaPe/ C APYroTo, He OCUrypsisa 3almTa
CpeLly: TePMUYHIA ONACHOCTM, GMONOrMYHI ONACHOCTM, €NEKTPUYECKM ONAcHOCTU. Mons, 06bPHETE BHUMaHNE Ha NPUNOXKEHUTE
NUKTOrpaMu, yKasaHMATa N CbOTBETHUTE HMBA Ha eDEKTUBHOCT.

CbxpaHenue / ynoTpeba / nposepka: CbxpaHsBaiiTe Ha XNafHO U Cyxo MACTO. MaseTe OT Npska CbHYEBA CBETAMHA,
YNTPaBUONETOBM /TbYM UM U3TOYHMLM Ha 030H. He CbXpaHABaiiTe B CrbHATO CbCTOAHME UM MOA TexecT. CbXpaHssaliTe U
TpaHCnopTvpaiTe NPOAYKTa B OPUrMHaNHaTa ONaKoBKa, ako e Bb3MOXHO. Bb3aeiicTBMATa Ha CBET/MHA, BNara, TemnepaTypa,
KaKTO 1 ecTeCTBEHW NPOMEHWN B MaTepuana, NpoAbJ/Kaealiy No-AbAro Bpeme, Morat Aa AosefaTt A0 NPOMAHa B CBOIICTBaTa Ha
npoaykTa. He e Bb3MOXHO Aa ce fafaT TOYHW AaHHW 3a CpPOKa Ha CbXpaHeHne N eKCnioaTaunoHHUA XUBOT Ha JINC, Tbit kKaTo n
ABaTa NapaMmeTbpa 3aBUCAT, MEXAY APYroTO, OT Ha4MHa Ha CbXpaHeHue, TeMnepaTypaTa, BNaXXHOCTTa, CTeNneHTa Ha U3HOCBaHe
W WHTEH3MBHOCTTa Ha ynmpeﬁa. CI\SD,OEHTSIIHO. cnen NpoAb/HKUTENHO CbXPaHeHWe, KakTo n npeau u cnep Bcsaka ynqueﬁa,
nposepeTe TO3W NPOAYKT 3a NOBPEAM UAN NPOMEHN B MaTepuana (Hanpumep, KPeXKW, HanykaHn NOKpUTUs/MaTepuany, aynku,
npomeHu B uBeTa 1 Ap.). Mpeam Bcsika ynoTpeba nposepeTe To3M NPOAYKT 3a FOAHOCT 3a npeABueHaTa AelHOCT 1 3a NPaBUNIHUA
pasmep. Henoaxoasium unm aedekTHU NpoayKTu TpsbBa Aa ce N3XBBLPAAT U B HUKaKbB CAlyyail Aa He ce 13non3sat. Pa3smMepbT Ha
npoaykTa Moxe [a ce pa3nnyasa OT NOCOYEHUTE AaHHU, HanpuMep nopaau pasTaraHe.

Bcu4KM XapaKTepucTUKK Ca onpefeneHn Ypes u3nuTBaHus B 1abopaTopHu yCioBus. 3aToBa ce Npenopbysa Aa ce NPoBepu Aanu
JINC e noaxoAsLLo 3a npeasuaeHaTa ynoTpeba, Thit KaTo yCNoBUATa Ha paboTHOTO MACTO MOraT Aa Ce pasnuyasaT OT Te3un npu
U3NUTBAHETO Ha TWMa B 3aBUCMMOCT OT Pa3Nn4HN NapaMeTpy (Hanpumep TemnepaTypa, abpa3us, MHTEH3UBHOCT Ha ynoTpeba).
Ako JINC Beye e 6110 U3M03BaHO, TO MOXE [a MMa NO-HUCKN XapaKTEPUCTMKN NOPal CTeNeHTa Ha U3HocBaHe. Mpou3BoauTensT
He HOCM 0TFOBOPHOCT MY HempasuHa ynoTpeba Ha NPoAyKTa.

MouncTsaHe / MoaapbXKa: MpoayKTHT TPAGBa Aa Ce NOYMCTBA C BNaXKHa Kbpna (C XnaaKa BoAa W MeK MoYMCTBalL npenapaT), 6e3
XMMUKanK, ¥ fla Ce 0CTaBs 1a M3CbXHE Ha Bb3AyX. poBepeTe NPOAYKTa 3a NOBPEAN CNE/A MOYUCTBAHE U NPeAM A3 o HoCUTe
OTHOBO. He WU3non3BaiiTe NOBTOPHO NOBPEAEHN NPOAYKTU. B 3aBUCUMOCT OT HaYMHa Ha MOYUCTBAHE, TOBa MOXeE Aa Ce 0Tpasu
HEraTuBHO Ha €KCNJI0aTauMoOHHUTE XapakTepUCTUKN Ha NPOAYKTa. ﬂOpaﬂVl TOBa NPOU3BOAMTENAT HE NOeMa OTrOBOPHOCT 3a
NPoAyKTa Cief HeNnpaBuaHO U3BbPLUEHO NOYUCTBAHE. J]SBVIHQ)QKL[MRTB MOXe [ia Ceé U3BBPLUN C MeK ‘:lSBVIHQ)eKTaHT.

MBXB‘bpﬂﬂHeZ MBXBLD"ETE TO3W NPOAYKT 3aeaHOo C 6utoBuTe oTnagsbum. CI\S,U, npeal P nnn Hernp P KOHTaKT C
XUMUKanW, TO3M NPOAYKT MOXe Aa 61:119 3aMbpCeH C BpeaHW 3a OKO/JHaTa cpefa wnu onacHW BewecTsa. B Tak®bB Cﬂy‘laﬁ
N3XBbPNSHETO TpﬂﬁBa Ala Cce U3BBbPLWN B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE 3aKOHOBU paznopep,ﬁw.

Cneuvnantu ykasanus: JINC Moxe Aa npeAu3BuMKa anepruyHu peakuuy npu 4yBCTBUTENHW nuua. Mpenopbysa ce ocobeHo
BHVUMaHWe Npu U3BeCTHa CBPBbXYYBCTBUTE/IHOCT.

e el &1

I'Ipovlzao;\men FoauHa n mecel Ha CumBon 3a peuvknupaxHe (CaMO npO‘{STSTe WHCTpyKUnnTe n
NpoOV3BOACTBO 3a FR) I/IHQ)OpMaLlI/IﬂTa Ha
npoussoauTens
3 &
Mapkuposka CE Mapkuposka EAC Mapkuposka UkrSEPRO
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com

50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Naocale za puni vid
PSA kategorija rizika Il

@[]

&)

Upute i informacije proizvodaca

Brosura s informacijama o osobnoj zastitnoj opremi (PSA) sukladno pravilniku (EU) 2016/425, prilog I odsjek 1.4. Molimo da ovu broSuru s
informacijama pazljivo procitate prije uporabe osobne zastitne opreme. Obvezni ste ovu brosuru s informacijama priloZiti prilikom predaje osobne
zastitne opreme, odnosno uruciti je primatelju osobne zastitne opreme. U tu svrhu ova brosura s informacijama moze neograniceno biti

umnoZena.

Naocale za puni vid
Velicina(e):

Sifra boja:
Certificiranje:
Obavijesteno mjesto:

Broj oznake:

PSA kategorija rizika Il
Jedna velicina za sve
1414

EN 166

SGS FIMKO 0Y
Takomotie 8

00380 HELSINKI
FINLAND

0598

CE oznaka potvrduje da proizvod zadovoljava bitne zdravstvene i sigurnosne zahtjeve Uredbe (EU) 2016/425. EU izjava o sukladnosti moze se
pogledati na doc.nitras-safety.com.

Ovaj proizvod je osobna zastitna oprema (0Z0) u kategoriji rizika II. Stiti vas od: mehanickih opasnosti. Svaka upotreba koja nije navedena izricito
je iskljucena. Stoga ovaj proizvod, izmedu ostalog, ne pruza zastitu od: termickih opasnosti, bioloskih opasnosti ili elektri¢nih opasnosti. Molimo
vas da obratite pozornost na piktograme, upute i navedene razine zastite.

Skladistenje / Upotreba / Pregled: Cuvati na hladnom i suhom mjestu. Drzati podalje od izravne sunceve svjetlosti, UV zraka i izvora ozona. Ne
¢uvati presavijeno ili pod teskim teretom. Proizvod po moguénosti uvati i transportirati u originalnom pakiranju. Cimbenici kao $to su svjetlost,
vlaga, temperatura i prirodne promjene materijala tijekom duljeg vremenskog razdoblja mogu dovesti do promjene svojstava proizvoda. Nije
moguce pruZiti tocne informacije o vremenu skladiStenja i vijeku trajanja osobne zastitne opreme (0Z0), buduci da oba parametra ovise, izmedu
ostalog, o vrsti skladiStenja, temperaturi, vlazi, stupnju habanja i intenzitetu upotrebe. Stoga provjerite je li ovaj proizvod ostecen ili ima promjena
umaterijalu (npr. krhki, napukli premazi/materijali, rupe, promjene boje itd.) nakon duljeg skladiStenja te prije i nakon svake uporabe. Provjerite

ovaj proizvod prije svake uporabe kako biste bili sigurni da je prikladan za namj aktivnost i da je odg juce velicine. N

neispravne proizvode potrebno je zbrinuti i ni u kojem slucaju ih ne smijete koristiti. Velicina proizvoda moze se razli iod denih
specifikacija, npr. zbog rastezanja.

Svi podaci o performansama utvrdeni su testiranjem u laboratorijskim uvjetima. Stoga se preporucuje provjeriti je li osobna zastitna oprema (0Z0)
prikladna za namjeravanu upotrebu, buduci da se uvjeti na radnom mjestu mogu razlikovati od onih pri tipskom ispitivanju ovisno o raznim

h

p ima (npr.

i, abraziji, i i p Ako je 0Z0 vec koristena, moZe pruZiti nize performanse zbog stupnja habanja.

Proizvodac ne prihvaca nikakvu odgovornost za nepravilnu upotrebu proizvoda.

(iscenje / odrzavanje: Proizvod ¢istite viaZnom krpom (topla voda, blagi deterdZent), bez upotrebe kemikalija, i ostavite da se susi na zraku. Nakon
(iscenja i prije ponovnog nosenja provjerite proizvod na ostecenja. Ne upotrebljavajte ostecene proizvode. Ovisno o nacinu ciscenja, to moze
negativno utjecati na performanse proizvoda. Stoga proizvoda ne prihvaca nikakvu daljnju odgovornost za proizvod nakon nepravilnog ¢iscenja.
Dezinfekcija se moze provesti blagim dezinfekcijskim sredstvom.

Odlaganje: OdloZite ovaj proizvod s kucnim otpadom. Nakon namjernog ili nenamjernog kontakta s kemikalijama, ovaj proizvod moze biti
kontaminiran tvarima Stetnim za okolis ili opasnim tvarima. U tom slucaju odlaganje se mora provesti u skladu s lokalnim propisima.

Posebne napomene: LPP moZe izazvati alergijske reakcije kod osjetljivih osoba. Posebna opreznost se preporucuje u slucajevima poznate

preosjetljivosti.

e

Proizvodac

Ce

=

-l &1

Godina i mjesec proizvodnje  Simbol za recikliranje (samoza FR)  Proitajte upute i informacije

proizvodaca
&

CE oznacavanje EACoznacavanje UkrSEPRO oznacavanje
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Pokyny a informace od vyXrobce

Informacni brozura pro osobni ochranné pomticky (00P) podle nafizeni (EU) 2016/425, piiloha II, oddil 1.4. Pfed pouzitim Q0P si peclivé piectéte
tuto informacni brozuru. Pfi dalsim predani 00P nebo jejich predénim piijemci OOP jste povinni piilozit i tuto informacni brozuru. Za timto icelem
Ize tuto informacni brozuru reprodukovat bez omezeni.

Bryle s plnym vidénim PSA rizikové kategorie Il

Velikost(i): Jedna velikost

Barevny kod: 1414

Osvédceni: EN 166

Notifikovanyl subjekt: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND

Identifikacni islo: 0598

Oznaceni CE potvrzuje, Ze vyrobek spliiuje zakladni pozadavky na ochranu zdravi a bezpecnost stanovené nafizenim (EU) 2016/425. Prohlaseni o
shodé EU je k dispozici na adrese doc.nitras-safety.com.

Tento vyrobek patii do kategorie Il osobnich ochrannyich prostiedki. Chrani vas pred: mechanickymi riziky. PouZiti v jinych nez vyse uvedenych
oblastech je vyslovné vylouceno. Tento vyrobek proto mimo jiné neposkytuje ochranu pred: tepelnymi riziky, biologickymi riziky, elektrickymi
riziky. Vénujte prosim pozornost pripojenym piktogramiim, pokyniim a pfislusnym rovnim ochrany.

Skladovani / poutiti / kontrola: Skladujte v chladu a suchu. Chraiite pred pfimym slunecnim zafenim, UV zafenim nebo zdroji ozonu. Neskladujte v
ohnutém stavu nebo pod tlakem. Produkt skladujte a prepravujte pokud mozno v pivodnim obalu. Vlivy jako svétlo, vihkost, teplota a pfirozené
zmény materidlu béhem del3iho casového obdobi mohou mit za nasledek zménu vlastnosti produktu. Pfesné tdaje o dobé skladovani a Zivotnosti
00P nejsou mozné, protoze oba parametry zavisi mimo jiné na zptisobu skladovéni, teploté, vlhkosti, mife opotebeni a intenzité pouzivani. Po
delSim skladovani a pred a po kazdém poutZiti proto zkontrolujte, zda tento vyrobek nevykazuje poskozeni nebo zmény materidlu (napf. kiehké,
popraskané povlaky/materily, diry, zmény barvy atd.). Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte, zda je tento vyrobek vhodny pro zamyslenou cinnost a
zda mé spravnou velikost. Nevhodné nebo vadné vyrobky je tieba zlikvidovat a v zadném piipadé nepoutzivat. Velikost vjrobku se mize od tdaji
iit, napf. v disledku roztazeni.

V3echny vlastnosti byly stanoveny na zéklade testd provedenych v lab ich podminkdch. Proto se doporucuje ovéfit, zda je 00P vhodné pro

zamyslené pouZiti, protoze podminky na pracovisti se mohou isit od podminek pfi typové zkousce v zavislosti na riznych parametrech (napf.

odpovédnost za nespravné pouziti produktu.

Cisténi / ddrzba: Vyrobek by se mél cistit vihkym hadfikem (vlazna voda, jemny cistici prostiedek) bez pouiti chemikalii a nechat uschnout na
vzduchu. Po vycisténi a pred dalsim poutitim zkontrolujte, zda vyrobek neni poskozen. Poskozené vyrobky jiz nepouzivejte. V zavislosti na zpiisobu
Cisténi mize mit cisténi negativni vliv na funkénost vyrobku. Vyrobce proto po nesprévné provedeném cisténi jiz nenese za produkt zadnou
odpovédnost. Dezinfekei Ize provést jemnym dezinfekénim prostredkem.

Likvidace: Tento vyrobek zlikvidujte spolu s béznym domovym odpadem. Po Gmysiném nebo netimysiném kontaktu s chemikaliemi mize byt
tento vyrobek kontaminovan latkami Skodlivymi pro Zivotni prostredi nebo nebezpecnymi. V takovém pipadé je nutné provést likvidaci v souladu
s mistnimi platnymi prévnimi predpisy.

2vl&stni upozornéni: 00P miize u citlivych osob vyvolat alergické reakce. Zvlastni opatrnost se doporucuje v pfipadé zndmé precitlivélosti.

e -l &-R

Vyrobce Rok a mésic vyroby Symbol recyklace (pouze proFR)  Prectéte si pokyny a informace od
vyrobce
3 AL «
Inaceni CE Oznaceni EAC Oznaceni UkrSEPRO
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Oculos de visdo completa
(ategoria de risco PSA Il

Informacdes e instrugdes do fabricante

Brochura informativa sobre o equipamento de protecdo individual (EPI) de acordo com o Regulamento (UE) 2016/425, anexo Il ponto 1.4. Por
favor, leia esta brochura informativa com atencao antes da utilizagdo do EPI. Se passar o EPI para outra pessoa € obrigado a entregar também esta
brochura informativa, ou entrega-la a pessoa que receber o EP!. Para este fim, a brochura informativa pode ser copiada ilimitadamente.

Oculos de visao completa Categoria de risco PSA Il

Tamanho(s): Tamanho dnico

Codigo de cor: 1414

Certificacdo: EN 166

Organismo notificado: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND

Nimero de identificagdo: 0598

A marcagao CE certifica que o produto cumpre os requisitos bsicos de satide e sequranca do Regulamento (UE) 2016/425. A declaracao de
idade da UE pode ser Itada em doc.nitras-safety.com
Este produto é um equipamento de protecdo individual da categoria de risco Il. Protege-o contra: riscos mecanicos. Estao expressamente excluidas
outras dreas de aplicacao para além das acima mencionadas. Por conseguinte, este produto nao oferece, entre outros, protecao contra: riscos
térmicos, riscos bioldgicos, riscos elétricos. Por favor, tenha em atencdo os pictogramas, as instrugdes e os niveis de desempenho correspondentes.
Armazenamento / Utilizagao / Verificagdo: Armazenar em local fresco e seco. Manter afastado da luz solar direta, raios UV ou fontes de ozono. Nao
armazenar dobrado ou sob peso. Armazenar ou transportar o produto, se possivel, na embalagem original. Fatores como luz, humidade,
temperatura e alteragdes naturais do material durante um periodo prolongado podem alterar as propriedades do produto. Nao é possivel fornecer
informacdes exatas sobre o tempo de armazenamento e a vida (til do EPI, pois ambos os paradmetros dependem, entre outros, do tipo de
temperatura, humidade, grau de desgaste e intensidade de utilizacao. Por isso, verifique este produto apds um armazenamento
prolongado, bem como antes e depois de cada utilizacdo, para detetar danos ou alteragdes nos materiais (por exemplo, revestimentos/materiais
frdgeis e rachados, buracos, alteragdes na cor, etc.). Verifique este produto antes de cada utilizagdo para garantir que é adequado para a atividade
prevista e que tem o tamanho correto. Os produtos inadequados ou defei devem ser e nunca utilizados. 0 tamanho do produto
pode diferir das especificagdes, por exemplo, devido ao alongamento.
Todas as caracteristicas foram determinadas através de testes em condigdes laboratoriais. Por isso, recomenda-se verificar se o EPI é adequado para
a utilizagao prevista, uma vez que as condigdes no local de trabalho podem diferir das condicdes do teste de tipo, dependendo de varios
para (por exemplo, temp abrasdo, intensidade de utilizagao). Se o EPI jd tiver sido utilizado, poderd apresentar um desempenho
inferior devido ao grau de desgaste. 0 fabricante nao se responsabiliza pelo uso indevido do produto.
Limpeza / Manutencao: O produto deve ser limpo com um pano himido (4gua morna, detergente suave), sem produtos quimicos, e seco a0 ar
livre. Verifique se o produto apresenta danos apds a limpeza e antes de voltar a usé-lo. Nao reutilize produtos danificados. Dependendo do tipo de
limpeza, esta pode afetar negativamente o desempenho do produto. Por conseguinte, o fabricante nao assume qualquer responsabilidade pelo
produto apds uma limpeza realizada de forma inadequada. A desinfecao pode ser efetuada com um desinfetante suave.
Eliminagdo: Elimine este produto juntamente com o lixo doméstico. Apds contacto intencional ou ndo intencional com produtos quimicos, este
produto pode estar contaminado com substancias perigosas ou prejudiciais a0 ambiente. Nesse caso, a eliminagao deve ser feita de acordo com a
legislacdo local aplicvel.
Informagdes especiais: 0 EPI pode provocar reagdes alérgicas em pessoas sensiveis. Recomenda-se especial cuidado em caso de hipersensibilidade

conhecida.
Fabricante Ano e més de fabrico Simbolo de reciclagem (apenas para Leia as instrugdes e informagdes do
FR) fabricante

q3 L *

Marcagdo CE Marcagao EAC Marcacao UkrSEPRO
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Okuliare s plnym vyhladom
PSA Rizikova kategdria Il

&)

Navody a informacie vyrobcu

Informaéna broztra pre osobné ochranné prostriedky (OOP) podfa nariadenia (EU) 2016/425, priloha Il odsek 1.4. Tito informaénd brozirku si pred
pouzitim osobnych ochrannych prostriedkov starostlivo precitajte. Ste povinni tito informacnd brozirku pri postdpeni osobnych ochrannyich
prostriedkov pripojit, resp. prijemcovi osobnych ochrannych prostriedkov dorudit. Na tento Gcel sa moze této informacna brozirka neobmedzene

rozmnozovat.

Okuliare s plnym vyhladom PSA Rizikova kategéria Il

Velkost(i): Jednotna velkost

Farebny kod: 1414

Certifikacia: EN 166

Notifikované miesto: SGS FIMKO 0Y
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND

Identifikacné cislo: 0598

Oznacenie CE potvrdzuje, e vyrobok spiiia zékladné poziadavky na ochranu zdravia a bezpeénost stanovené v nariadeni (EU) 2016/425. Viyhlsenie
0 zhode EU je k dispozicii na adrese doc.nitras-safety.com.

Tento vyrobok patri do kategdrie Il osobnych ochrannych prostriedkov. Chréni vés pred: mechanickymi rizikami. PouZitie mimo vyssie uvedenych
oblasti je vyslovne vyltcené. Tento vyrobok preto okrem iného neposkytuje ochranu pred: tepelnymi rizikami, biologickymi rizikami, elektrickymi
rizikami. Dodrziavajte prosim uvedené piktogramy, pokyny a prislusné drovne ochrany.

Skladovanie / pouzivanie / kontrola: Skladujte v chlade a suchu. Chréiite pred priamym sinecnym Ziarenim, UV Ziarenim alebo zdrojmi ozonu.
Neskladujte v ohnutom stave ani pod zatazou. Produkt skladujte a prepravujte v povodnom obale, ak je to mozné. Vplyvy ako svetlo, vihkost,
teplota a prirodzené zmeny materidlu pocas dihsieho casového obdobia mdzu spdsobit zmenu vlastnosti vyrobku. Presné tdaje o dobe skladovania
azivotnosti 0P nie je mozné uviest, pretoze oba parametre zavisia okrem iného od spasobu skladovania, teploty, vhkosti, stupiia opotrebenia a
intenzity pouzivania. Preto po dihSom skladovani, ako aj pred a po kazdom pouziti skontrolujte tento produkt, i nie je poskodeny alebo ¢i nedoslo
k zmendm materidlu (napr. krehké, popraskané povlaky/materily, diery, zmeny farby atd.). Pred kazdym pouitim skontrolujte, i je tento
produkt vhodny na dand &innost a & ma sprévnu velkost. Nevhodné alebo chybné produkty je potrebné zlikvidovat a v ziadnom pripade
nepouzivat. Velkost produktu sa mdze od tdajov IiSit, napr. v dosledku roztahovania.

V3etky vlastnosti boli stanovené na zaklade testov v laboratérnych podmienkach. Preto sa odportica overit, ¢i 0OPP je vhodné na zamyslané
poutitie, pretoze podmienky na pracovisku sa mozu lisit od podmienok pri testovani vzorky v zdvislosti od roznych parametrov (napr. teplota,
zodpovednost za nespravne pouZivanie vyrobku.

Cistenie / drzba: Vyrobok by sa mal ¢istit vihkou handrickou (vlaZnd voda, jemny istiaci prostriedok) bez pouZitia chemikalii a nechat uschnit na
vzduchu. Po vycisteni a pred opatovnym pouzitim sk lujte, ¢i vyrobok nie je y. Poskodené vyrobky nepouzivajte. V zdvislosti od
spdsobu Cistenia moze mat Cistenie negativny vplyv na funkénost vyrobku. Vyrobca preto po nespravne vykonanom disteni nenesie za produkt
Ziadnu zodpovednost. Dezinfekciu je mozné vykonat jemnym dezinfekcnym prostriedkom.

Likvidacia: Tento produkt likvidujte spolu s beznym d ym odpadom. Po Ui Inom alebo kontakte s cf i moze byt
tento produkt k i y latkami kodlivymi pre Zivotné p alebo nebezpecnymi latkami. V takomto pripade je potrebné produkt
likvidovat v stilade s miestnymi pravnymi predpismi.

Osobitné upozornenia: 00P moze u citlivych osob vyvolat alergické reakcie. Pri zndmej precitlivenosti sa odportica osobitna opatrnost.

e -l &/

o

Vyrobca Rok a mesiac vyroby Symbol recykldcie (len pre FR)  Preitajte si pokyny a informacie od
vyrobcu
C€ L &
Oznacenie CE Oznacenie EAC Oznacenie UkrSEPRO
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Zascitna ocala s polnim vidom
PSA Kategorija tveganja Il

&)

Navodila in informacije proizvajalca

Informacijska brosura za osebno zascitno opremo po Uredbi (EU) 2016/425, Priloga II, razdelek 1.4. Prosimo, da pred uporabo osebne zascitne
opreme pozorno preberite to informacijsko brouro. Pri predaji osebne zascitne opreme drugim morate priloZiti oziroma prejemniku osebne
za(itne opreme izrociti to informacijsko brosuro. V ta namen lahko to informacijsko brosuro brez omejitev kopirate.

Zascitna ocala s polnim vidom PSA Kategorija tveganja Il
Velikosti: Enotna velikost
Barvna koda: 1414
Certifikati: EN 166
Obvesceni organ: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
Identifikacijska Stevilka: 0598

0Oznaka CE potrjuje, da izdelek izpolnjuje temeljne zahteve glede varovanja zdravja in varnosti iz Uredbe (EU) 2016/425. Izjava o skladnosti EU je na
voljo na spletni strani doc.nitras-safety.com.

Taizdelek spada v kategorijo Il osebne zascitne opreme. Zasciti vas pred: mehanskimi nevarnostmi. Uporaba za namene, ki niso navedeni zgoraj, je
izrecno prepovedana. Ta izdelek zato med drugim ne lja zascite pred: i nevarnostmi, elektricnimi

i jte prilozene piktog navodila in ustrezne stopnje zascite.

Skladiscenje / uporaba / pregled: Shranjujte na hladnem in suhem mestu. Ne i ljajte neposredni soncni svetlobi, UV-zarkom ali virom ozona.
Ne shranjujte v pregibanem stanju ali pod tezo. lzdelek po moznosti shranjujte in prevazajte v originalni embalazi. Vplivi, kot so svetloba, vlaga,
temperatura in naravne spremembe materiala, lahko v daljSem casovnem obdobju povzrocijo spremembo lastnosti izdelka. Natancnih podatkov o
Casu skladiscenja in Zivljenjski dobi OVO ni mogoce navesti, saj sta oba parametra odvisna med drugim od nacina skladiscenja, temperature, viage,
stopnje obrabe in intenzivnosti uporabe. Zato po daljsem skladiscenju ter pred in po vsaki uporabi preverite, ali je izdelek poskodovan ali so se
spremenili materiali (npr. krhki, razpokani premazi/materiali, luknje, spremembe barve itd. Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek primeren
za predvideno dejavnost in ali je prave velikosti. Neprimerne ali poskodovane izdelke je treba zavreci in v nobenem primeru ne uporabljati. Velikost
izdelka se lahko npr. zaradi raztezanja razlikuje od navedb.

Vse zmogljivosti so bile ugotovljene s preskusi v lab ih pogojih. Zato priporocamo, da preverite, ali je VO primerno za predvideno
uporabo, saj se lahko pogoji na delovnem mestu zaradi razlicnih p (npr. temp obraba, i i uporabe) razlikujejo od
pogojev, v katerih je bil opravljen preskus tipa. Ce je bilo 0VO Ze uporabljeno, lahko zaradi stopnje obrabe ponuja manjse zmogljivosti. Proizvajalec
ne prevzema odgovornosti za nepravilno uporabo izdelka.

Ciscenje / vzdrzevanje: Izdelek je treba oistiti z viazno krpo (mlaéno vodo, blagim Cistilom) brez kemikalij in ga pustiti, da se posusi na zraku. Po

Ciscenju in pred ponovnim nosenjem preverite, ali je izdelek poskod Skodovanih izdelkov ne uporabljajte ponovno. Odvisno od nacina
(iscenja lahko to ivno vpliva na delovanje izdelka. Proizvajalec zato po nepravilno opravlj Ciscenju ne prevzema ve¢ odgovornosti za
izdelek. Razkuzevanje se lahko opravi z blagim razkuzilom.
Odstranjevanje: Ta izdelek odstranite skupaj z gospodinjskimi odpadki. Po ali stiku s kemikalijami je lahko ta izdelek
onesnazen z okolju Skodljivimi ali nevarnimi snovmi. V tem primeru je treba odstranjevanje opraviti v skladu z lokalno veljavnimi zakonskimi
predpisi.
Posebna opozorila: Osebna zascitna oprema lahko pri obcutljivih osebah povzrodi alergijske reakcije. Pri znani preobcutljivosti je potrebna posebna
previdnost.
o] o] &1
Proizvajalec Leto in mesec izdelave Simbol za recikliranje (samo za FR)  Preberite navodila in informacije
proizvajalca
Ce AL &
Oznaka CE Oznaka EAC Oznaka UkrSEPRO
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
d Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Fuldsigtede beskyttelsesbriller
PSA Risikokategori Il

&)

Producentens vejledninger og informationer
Informationsbrochure til personligt beskyttelsesudstyr (PSA) i henhold til forordningen (EU) 2016/425, tillaeg Il afsnit 1.4. Las denne
informationshrochure omhyggeligt igennem, far PSA anvendes. Du har pligt til at vedlaegge denne informationsbrochure, hvis PSA gives videre til

andre, eller til at udlevere den til modtageren af PSA. Til dette formal kan denne informationsbrochure kopieres ut
Fuldsigtede beskyttelsesbriller PSA Risikokategori Il
Storrelse(r): One-size-fits-all
Farvekode: 1414
Certificering: EN 166
Notificeret organ: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
Id-nummer: 0598

CE-merkningen bekrafter, at produktet opfylder de grundleggende sundheds- og sikkerhedskrav i forordning (EU) 2016/425.
EU-overensstemmelseserklaringen kan ses pa doc.nitras-safety.com.

Dette produkt er ligt beskyttelsesudstyr i risikok il. Det beskytter dig mod: mekaniske farer. Anvendelsesomrader, der ikke er naevnt
ovenfor, er udtrykkeligt udelukket Dette produkt yder derfor blandt andetingen beskynelse mod: termiske farer, biologiske farer, elektriske farer.
Ver ksom pa de péforte piktog , anvisninger og de i
Opbevaring / brug / kontrol: Opbevares keligt og tert. Holdes vaek fra direkte sollys, UV- straler eller ozonkilder. Opbevares ikke i bgjet tilstand eller
under vagtbelastning. Opbevares og transporteres om muligt i originalemball Indvirkninger som lys, fugt, temp samt naturlige
andringer i materialet over en lengere periode kan medfare en andring af produktets egenskaber. Det er ikke muligt at angive ngjagtige
oplysninger om opbevaringstid og levetid for PPE, da begge parametre afhaenger af bl.a. den respektive opbevaringsform, temperatur, fugtighed,
slidgrad og brugsintensitet. Kontroller derfor dette produkt efter lzngerevarende opbevaring samt far og efter hver brug for skader eller
@ndringer i materialet (f.eks. skore, revnede belaegninger/materialer, huller, farvezndringer osv.). Kontroller dette produkt far hver brug for at
sikre, at det er egnet til den pataenkte aktivitet og har den rigtige storrelse. Uegnede eller defekte produkter skal bortskaffes og ma under ingen
omstandigheder anvendes. Produktets starrelse kan afvige fra de angivne oplysninger, f.eks. pé grund af udvidelse.

Alle ydeevner er fastlagt ved test under laboratorieforhold. Det anbefales derfor at kontrollere, om PPE er egnet til den pteenkte anvendelse, da
forholdene pa arbejdspladsen kan afvige fra dem, der gzelder for typeafpravningen, afhangigt af p (f.eks. temp slid,
brugsintensitet). Hvis PPE allerede har veret brugt, kan dets ydeevne véere nedsat pa grund af slid. Producenten patager sig intet ansvar ved
ukorrekt brug af produktet.

Rengoring/vedligeholdelse: Produktet ber rengores med en fugtig klud (lunkent vand, mildt rengoringsmiddel) uden kemikalier og lufttorres.
Kontroller produktet for skader efter rengaring og inden det tages i brug igen. Brug ikke beskadigede produkter igen. Afhengigt af
rengaringsmetoden kan dette have en negativ indvirkning pa produktets ydeevne. Producenten pétager sig derfor ikke lzengere noget ansvar for
produktet efter en forkert udfort rengering. Desinfektion kan udfores med et mildt desinfektionsmiddel.

Bortskaffelse: Bortskaf dette produkt sammen med husholdningsaffaldet. Efter bevidst eller utilsigtet kontakt med kemikalier kan dette produkt
vre forurenet med miljoskadelige eller farlige stoffer. | dette tilflde skal bortskaffelsen ske i med de de lokale
lovbestemmelser.

Serlige bemaerkninger: PSA kan forarsage allergiske

e -l &-R
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ktioner hos falsomme personer. Seerlig ighed anbefales ved kendt overfalsomhed.

Producent Fremstillingsar og-maned ~ Genanvendelsessymbol (kun for FR) Ls producentens vejledninger og
oplysninger
AL &
CE-maerkning EAC-merkning UkrSEPRO-mzerkning
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Tdisvaatega kaitseprillid
PSA riskikategooria Il

Tootja juhised ja informatsioon

Isikukaitsevahendite teabebrosiliir vastavalt EU maarusele 2016/425, lisa Il [ikele 1.4. Palun lugege see teabebrosiiiir enne isikukaitsevahendite
kasutamist hoolikalt labi. Te olete koh d isikukaitsevahendite edasiandmisel kaasa andma ka selle teabebrogiiiiri. Seetdttu tohib seda
teabebrosiiiiri piramata hulgal paljundada.

Taisvaatega kaitseprillid PSA riskikategooria Il
Suurus(ed): Uhtne suurus
Varvikood: 1414
Sertifitseerimine: EN 166
Teavitatud asutus: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
Identifitseerimisnumber: 0598

CE-mérgis toendab, et toode vastab madruse (EL) 2016/425 pohili

aadressil doc.nitras-safety.com.

Kaesolev toode kuulub Il riskikategooria isikukaitsevahendite hulka. See kaitseb teid jargmiste ohtude eest: mehaanilised ohud. Muud kui eespool
] k Ik i on selgesonaliselt vlistatud. Seetdttu ei paku kéesolev toode muu hulgas kaitset jargmiste ohtude eest: termilised

ohud, bioloogilised ohud, elektrilised ohud. Palun jérgige tootele mérgitud piktogramme, juhiseid ja vastavaid kaitseastmeid.

Ladustamine / kasutamine / kontrollimine: Ladustada jahedas ja kuivas kohas. Hoida eemal otsesest péikesevalgusest, UV-kiirgusest ja

tervise- ja ot ouetele. ELi deklaratsioon on ka d

osooniallikatest. Ara ladusta painutatud olekus ega koormata rask Ladusta ja pordi toodet voimaluse korral Ipakendis. Pikema
aja jooksul vdivad sellised mdjurid nagu valgus, niiskus, temperatuur ja | likud jali i pohjustada toote omad i
Tapset teavet isikukaitsevahendite ladustamisaja ja kasutusaja kohta ei ole vmmallk anda, kuna molemad parameetrid sdltuvad muu hulgas
ladh viisist, temp ist, niiskusest, kulumi jak st. ige seetdttu pérast pikemat Iadustamlstmng
enne ja parast iga k ist, kas tootel on kahjustusi voi jali i (nt haprad, d id, augud, va d
jne). ige enne iga k ist, kas toode sobib F] q ks ja kas suurus on dige. Sobimatud vdi defektsed tooted tuleb dra
visata ja neid ei tohi mingil juhul kasutada. Toote suurus vdib néiteks venimise tottu erineda esitatud andmetest.

Koik omadused on kindlaks maératud laboritingimustes labi viidud katsete abil. Seetdttu k ida, kas isikukai did sobivad
ettenahtud kasutuseks, kuna todkoha tingimused vdivad sdltuvalt erinevatest p itest (nt temp kulumine, i iivsus)
erineda tilibi Kui isikukai deid on juba voivad need i tottu pakkuda véiksemat kaitset.

Tootja ei vota vastutust toote ebadige kasutamise eest.

Puhastamine / hooldus: Toodet tuleks puhastada niiske lapiga (leige vesi, mahe puhastusaine), ilma kemikaalideta, ning lasta ohu kées kuivada.
Kontrollige toodet pérast put ist ja enne uuesti kandmist kahjustuste suhtes. Kahjustatud tooteid ei tohi uuesti kasutada. Soltuvalt
puhastusviisist voib see mojutada toote toimivust negatiivselt. Seetottu ei vota tootja parast ebadigesti Iabi viidud puhastamist toote eest enam
vastutust. Desinfitseerimine voib toimuda kerge desinfektsioonivahendiga.
Korvaldamine: Korvaldage see toode koos olmejaatmetega. Pérast tahtlikku voi
saastunud keskkonnale kahjulike vi ohtlike ainetega. Sellisel juhul tuleb toode kdrvaldada vastavalt kohallkele digusaktidele.

Erilised mérkused: PSA voib tundlikel inimestel pahjustada allergilisi reaktsioone. Teadaoleva iilitundlikkuse korral on soovitatav olla eriti

voib see toode olla

ettevaatlik.
Tootja Valmistamise aasta ja kuu Ringlussevotu simbol (ainult FR-i  Lugege tootja juhiseid ja teavet
jaoks)
AL &
CE-margistus EAC-mirgistus UkrSEPRO-margistus

AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0

Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com

50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Speuclairean lan-sheallaidh
(atagair riosca PSA Il

Treoracha agus eolas 6n déantuséir

Bileog eolais um threalamh cosanta pearsanta (PPE - personal protective equipment) i gcomhréir le Rialachan (AE) 2016/425, iarscribhinn I,
pointe 1.4. Léigh an bhileog eolais seo go ciiramach sula mbaintear leas as an PPE. Ni foldir duit an bhileog eolais seo a iniamh nuair a bhitear ag
tabhairt ar aghaidh an PPE n6 chun € a thabhairt ar Idimh d'fhaighteoir an PPE. Is chun na criche sin ar féidir an bhileog eolais seo a mhacasamhlii
gan srian ar bith.

Speuclairean lan-sheallaidh Catagoir riosca PSA Il
Méid(eanna): Oireann méid amhain do chach
(6d datha: 1414
Deimhnitichan: EN 166
Comhlacht a dtugtar fogra dé maidir le: SGS FIMKO OY

Takomotie 8

00380 HELSINKI

FINLAND
Uimhir aitheantais: 0598

Deimhnionn an mharcail CE go gcomhlionann an téirge na bunriachtanais sléinte agus sabhailteachta de chuid Rialachan (AE) 2016/425. Is féidir
an Dearbhu Comhréireachta 6n AE a fheicedil ag doc.nitras-safety.com.

Is trealamh cosanta pearsanta (TCP) é an tdirge seo i gcatagdir riosca II. Cosnaionn sé td ar: quaiseacha meicnidila. Difheictear go sainrdite aon
Usdidi seachas na cinn atd sonraithe thuas. Da bhri sin, ni thugann an tdirge seo, i measc rudai eile, cosaint ar: guaiseacha teirmeacha, guaiseacha
bitheolaiocha nd guaiseacha leictreacha. Tabhair aird, le do thoil, ar na pictiogrammai, na treoracha agus na leibhéil feidhmiochta
chomhfhreagracha a chuirtear ar fail.

Storail / Usdid / Cigireadh: Stérdil in 4it fhionnuar, thirim. Coinnigh amach 6 sholas direach na gréine, 6 ghathanna UV agus 6 fhoinsi 6z6in. Na
storail agus an tdirge fillte nd faoi ualai troma. Storail agus iompar an tairge ina phacdistid bunaidh mas féidir. Is féidir le hathruithe ar airionna an
tdirge tarld de bharr fachtdiri ar nés solais, taise, teochta agus athruithe nadirtha ar dbhair thar thréimhse ama nios faide. Ni féidir faisnéis chruinn
asholdthar maidir le ham stdréla agus saol seirbhise FPE, toisc go mbraitheann an dd pharaiméadar, i measc rudai eile, ar an gcinedl stordla, ar an
teocht, ar an taise, ar an méid caitheamh agus ar dhéine an usdide. D4 bhri sin, seicedil an téirge seo le haghaidh damdiste nd athruithe ar an
abhar (e.g. bratuithe/abhair bhriosc, scoilte, poill, athruithe datha, srl.) tar éis stéréil fhada agus roimh agus tar éis gach Gsaide. Seicedil an tdirge
seo roimh gach Gsdid chun a chinntid go bhfuil sé oiritinach don ghniomhaiocht atd beartaithe agus go bhfuil an méid ceart aige. Ni mor téirgi
neamh-oiritinacha né lochtacha a dhidscairt agus ni fhéadfar iad a séid faoi aon imthosca. D'fhéadfadh méid an téirge a bheith difridil 6 na
sonraiochtai, e.g. de bharr sineadh.

Cinntear na sonrai feidhmiochta go Iéir tri thastil faoi dhélai saotharlainne. Moltar dé bhri sin a sheicedil an bhfuil an TTI oiritinach don usdid ata
beartaithe, mar go bhféadfadh délai san ionad oibre a bheith difritil 6 dhélai na scriduchdin cinedil ag brath ar pharaiméadair éagsiila (e.g.
teocht, cuimilt, déine dsdide). Ma ta dsdid bainte cheana as an TTI, d'fhéadfadh sé feidhmiocht nios isle a sholéthar mar gheall ar an méid
caitheamh. Ni ghlacann an monardir aon fhreagracht as tsaid mhicheart an tairge.

Glanadh / Cothabhdil: Ba chdir an tairge a ghlanadh le héadach tais (uisce liobarnach, glantach éadrom), gan sdid a bhaint as ceimicedin, agus é a
fhégail le triomu san aer. Seicedil an téirge seo le haghaidh damiste tar éis é a ghlanadh agus sula gcaitear aris é. N husdid téirgi damaistithe
aris. Ag brath ar an modh glantachain, d'fhéadfadh sé seo tionchar didiltach a imirt ar fheidhmiocht an tirge. Da bhri sin, ni ghlacann an monardir
aon fhreagracht eile as an tairge tar éis é a ghlanadh go michui. Is féidir dighalrd a dhéanamh le dighalran éadrom.

Diothd: Caith an tairge seo amach mar bhruscar ti. Tar éis hail d'aon ghnd né hbk le ceimicedin, d'fhé: an tirge seo a
bheith éillithe le substainti ata diobhalach don chomhshaol n ata contdirteach. Sa chds seo, ni mdr an diothi a dhéanamh i gcomhréir leis na
rialachdin ditidla.

Notai speisialta: D'fhéadfadh PPE frithghniomhartha ailléirgeacha a chruthi i ndaoine iogaire. Moltar a bheith an-chiramach i gcasanna
hipiriogaireachta aitheanta.

o] -l &-R

Monaréir Bliain agus mi an déantusaiochta  Siombail an athchirséla (do FR  Léigh treoracha agus faisnéis an
amhain) mhonaréra
g3 &
Marddil CE Marcdil EAC Marcéil UkrSEPRO
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 90600
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Pilna redzamibas aizsargbrilles
PSA riska kategorija Il

RaZotaja instrukcijas un informacija
Informativa brosara par individualajiem aizsardzibas lidzekliem (IAL) atbilstosi Direktivas (ES) 2016/425 Il pielikuma 1.4. sadalai. Pirms IAL

uzmanigi izlasiet i vo brosru. Jusu pienakums ir pievienot o informativo brosaru, ja IAL tiek nodoti citam cilvekam, resp.,
atdot IAL sanéméjam. Siiemesla dg| i ivo brosiru var pavairot neierobezota skaita.
Pilna redzamibas aizsargbrilles PSA riska kategorija Il
|zmérs(-i): Vienots izmérs
Krasu kods: 1414
Sertifikacija: EN 166
Pilnvarota iestade: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
Identifikacijas numurs: 0598

CE markgjums apliecina, ka produkts atbilst Regulas (ES) 2016/425 pamatprasibam veselibas aizsardzibas un drosibas joma. ES atbilstibas
deklaracija ir pieejama doc.nitras-safety.com.

Sis produkts ir Il riska kategorijas individualie aizsardzibas lidzek|i. Tas aizsarga pret: mehaniskiem apdraudéjumiem. Jebkada izmantosana, kas
neatbilst ieprieks minétajam lietosanas jomam, ir skaidri aizliegta. Tadejadi Sis produkts, cita starpa, nenodrosina aizsardzibu pret: termiskiem
apdraudéjumiem, biologiskiem apdraudéjumiem, elektriskiem apdraudgjumiem. Ladzu, nemiet véra noraditas piktogrammas, norades un
attiecigos aizsardzibas limenus.

Uzglabasana / lietosana / parbaude: Uzglabat vésa un sausa vieta. Nesaglabat tiesa saules gaisma, UV staru vai ozona avotu ietekmé. Nesaglabat
salocita veida vai zem smaguma slodzes. Produktu péc iespéjas uzglabat un transportét originalaja iepakojuma. Tadi faktori ka gaisma, mitrums,
temperatira, ka ari dabiskas materiala izmainas ilgaka laika perioda var izraisit produkta ipasibu izmainas. Nav iespéjams precizi noradit PSA
uzglabasanas laiku un kalposanas ilgumu, jo abi parametri ir atkarigi, cita starpa, no uzglabasanas veida, temperatras, mitruma, nolietojuma
pakapes un lietosanas intensitates. Tapéc péc ilgstosas uzglabasanas, ka ari pirms un péc katras lieto3anas parbaudiet So produktu, vai tam nav
bojajumu vai materiala izmainu (pieméram, trausli, plaisajo3i parklajumi/materiali, caurumi, krasas izmainas utt.). Pirms katras lieto3anas
parbaudiet, vai $is produkts ir piemérots paredzétajai darbibai un vai ta izmérs ir pareizs. Neatbilstosus vai bojatus produktus jaizmet un nekada
gadijuma nedrikst lietot. Produkta izmérs var atSkirties no noradita, pieméram, tapéc, ka tas ir izstiepts.

Visi raditaji ir noteikti, veicot parbaudes laboratorijas apstaklos. Tapéc ieteicams parbaudit, vai Aizsardzibas lidzekli ir pieméroti paredzétajai
lieto3anai, jo darba apstakli atkariba no dazadiem parametriem (piemé p nodilums, i var atskirties no
modela parbaudes apstakliem. Ja Aizsardzibas lidzekli jau ir lietoti, to raditaji var biit zemaki atkariba no nodiluma pakapes. Razotajs neuznemas
atbildibu par produkta nepareizu lietosanu.

Tirisana / apkope: Produktu jatira ar mitru dranu (izmantojot remdenu ideni un maigu tirisanas lidzekli) bez kimikalijam un jazave gaisa. Péc
tirisanas un pirms atkartotas lietosanas parbaudiet, vai produktam nav bojajumu. Bojatus produktus nedrikst lietot atkartoti. Atkariba no tirisanas
veida tas var negativi ietekmét produkta darbibu. Tapéc razotajs vairs neuznemas atbildibu par produktu péc nepareizi veiktas tiriSanas.
Dezinfekciju var veikt ar maigu dezinfekcijas lidzekli.

Atkritumu apglabasana: So produktu apglabajiet kopa ar sadzives atkritumiem. Péc ti3a vai netisa saskares ar kimikalijam Sis produkts var bat
piesarnots ar videi kaitigam vai bistamam vielam. 5ada gadijuma apglabasana javeic saskana ar vietéjiem tiesibu aktiem.

Tpasas norades: PSA var izraisit alergiskas reakcijas jutigiem cilvekiem. Ipasa piesardziba ir ieteicama gadij jairzinama inata jutiba.
Razotajs Razosanas gads un ménesis Parstrades simbols (tikai FR) Izlasiet razotaja noradijumus un
informaciju
AL &
CE markgjums EAC markgjums UkrSEPRO markgjums

AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Viso matymo akiniai
PSA rizikos kategorija Il

Gamintojo instrukcijos ir informacija

Informaciné brosira apie ines apsaugos pri (AAP) pagal Regl (ES) 2016/425 Il priedo 1.4 skirsnj. Pries naudodami AAP,
idémiai perskaitykite $i informacing brosiara. Perleisdami AAP privalote pridéti ir 3iq informacing brosiara arba perduoti ja AAP gavéjui. Siuo tikslu
informaciné brosira gali biti kopijuojama be apribojimy.

Viso matymo akiniai
Dydis (-ziai):

Spalvy kodas:
Sertifikavimas:
Paskelbtoji jstaiga:

Kodas:

PSA rizikos kategorija Il
Vienas dydis

1414

EN 166

SGS FIMKO 0Y
Takomotie 8

00380 HELSINKI
FINLAND

0598

CE zenklas patvirtina, kad produktas atitinka pagrindinius sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus, nustatytus Reglamente (ES) 2016/425. ES
atitikties deklaracijq galima perziaréti doc.nitras-safety.com.

Sis gaminys yra |l rizikos kategorijos asmeninés apsaugos priemoné. Ji apsaugo nuo: mechaniniy pavojy. Bet kokie kiti, nei pirmiau minéti,
naudojimo atvejai yra aiskiai draudziami. Todeél Sis gamlnys be klta ko, neapsaugo nuo: terminiy pavojy, biologiniy pavojy, elektriniy pavojy.
Prasome atkreipti démesj j pateiktas piktog| ir atitink apsaugos lygius.

Laikymas / naudojimas / tikrinimas: Laikyti vésioje ir sausoje vietoje. Saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy, UV spinduliy ar ozono 3altiniy.
Nelaikyti sulankstytoje padétyje ar po sunkiu svoriu. Produkta laikyti ir transportuoti, jei jmanoma, originalioje pakuotéje. llgalaikis poveikis, pvz.,
$viesa, drégmé, temperatra, taip pat natiralis medziagy pokyciai, gali pakeisti produkto savybes. Néra galimybés pateikti tiksliy duomeny apie
AAP laikymo trukme ir tarnavimo laika, nes abu parametrai priklauso, be kita ko, nuo laikymo buido, temperatros, drégmés, nusidévéjimo laipsnio
ir naudojimo intensyvumo. Todél po ilgo laikymo, taip pat pries ir po kiekvieno naudojimo patikrinkite, ar produktas néra pazeistas ar nepasikeité

medziagos (pvz., trapis, jtrike dangos / medziagos, skylés, spalvos pasikeitimai ir pan. Prie$ kiekvieng jima patikrinkite, ar Sis p

tinka numatytai veiklai ir ar jo dydis yra tinkamas. Netinkami arba sugede produktai turi bti iSmesti ir jokiu bidu nenaudojami. Produkto dydis
gali skirtis nuo nurodyty duomeny, pvz., dél issitempimo.

Visos savybés buvo nustatytos lab inémis salygomis atlikus band Todél rek duojama patikrinti, ar AAP yra tinkama numatytam
naudojimui, nes darbo vietos salygos gali skirtis nuo tipo bandymo salygy dél jvairiy parametry (pvz., temperatiros, dilimo, naudojimo

intensyvumo). Jei AAP jau buvo naudojama, jos savybés gali bati p és dél nusidévéjimo laipsnio. Gamintojas neatsako uz

produkto naudojima.

Valymas / prieZitra: Gaminj reikia valyti drégnu skuduréliu (panaudojant drungng vandenj ir Svelny valiklj), nenaudojant cheminiy medziagy, ir
dziovinti lauke. Po valymo ir pries vél dévint patikrinkite, ar gaminys néra pazeistas. Pazeisty gaminiy nenaudokite. Priklausomai nuo valymo
bdo, tai gali neigiamai paveikti gaminio savybes. Todél gamintojas neatsako uz produkta, jei jis buvo netinkamai valytas. Dezinfekuoti galima
Svelniu dezinfekavimo skysciu.

Salinimas: 5] produkta ismeskite kartu su bumnemls atllekomls Po tycinio ar netycinio salycio su cheminémis medziagomis Sis produktas gali bati

"

uzterstas aplinkai k

is ar p. i i is. Tokiu atveju Salinimas turi buti atliekamas pagal vietoje galiojancius teisés aktus.

Ypatingos pastabos: PSA gali sukelti alergmes reakcijas jautriems asmenims. Ypatingg atsarguma rekomenduojama laikytis Zinomais padidinto

jautrumo atvejais.

e

Gamintojas

CE Zenklas

o

-l &1

Gamybos metai ir ménuo Perdirbimo simbolis (tik FR)  Perskaitykite gamintojo instrukcijas
irinformacij

&

TPTC 0192011

EACZenklas UkrSEPRO Zenklinimas
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Nuccalijiet ghall-vizjoni shifa
Kategorija ta' riskju tal-PSA Il

&)

Struzzjonijiet u taghrif tal-manifattur

Fuljett ta’ taghrif ghal taghmir ta’ protezzjoni personali (PPE - personal protective equip ) b'k ita mar-Regol. (UE) 2016/425,
Anness Il punt 1.4. Jekk joghgbok agra I-fuljett ta’ tagfrif b'attenzjoni gabel ma tuza |-PPE. Inti obbligat li tehmez dan il-fuljett ta taghrif meta
tghaddi I-PPE jew taghtih lir-recivatur tal-PPE. Ghal dan il-ghan, dan il-fuljett ta’ taghrif jista' jigi riprodott minghajr restrizzjoni.

Nuccalijiet ghall-vizjoni shiha Kategorija ta' riskju tal-PSA Il
Dags(ijiet): Dags wiehed jagbel ghal kulhadd
Kodici tal-kulur: 1414
Attestazzjoni: EN 166
Korp notifikat: SGS FIMKO OY

Takomotie 8

00380 HELSINKI

FINLAND
Numru ta’ identifikazzjoni: 0598

Il-marka CE ticcertifika li I-prodott jikkonforma mar-rekwiziti essenzjali tas-safifia u s-siqurta tar-Regolament (UE) 2016/425. Id-Dikjarazzjoni ta'
Konformita tal-UE tista' tigi vista fuq doc.nitras-safety.com.

Dan il-prodott huwa taghmir protettiv personali (PPE) fil-kategorija ta' riskju II. Jipprotegik minn: perikli mekkanici. Kull uzu iehor minbarra dawk
specifikati hawn fuq huwa espressament eskluz. Ghalhekk dan il-prodott ma jipprovdi, fost affarijiet ofira, I-ebda protezzjoni kontra: perikli
termali, perikli bijologici jew perikli elettrici. Jekk joghgbok osserva I-pittogrammi, I-istruzzjonijiet u I-livelli ta" prestazzjoni korrispondenti
pprovduti.

Hazna / Uzu / Spezzjoni: Ahzen f'post frisk u niexef. Zomm 'il boghod mid-dawl tax-xemx dirett, mir-raggi UV u minn sorsi ta' ozonu. Thallix
f'pozizzjoni mghawda jew taht pizijiet tqal. Ahzen u ttrasporta I-prodott fil-pakkett originali tieghu jekk possibbli. Fatturi bhal dawl, umdita,
temperatura u bidliet naturali fil-materjal maz-zmien jistghu jwasslu ghal bidla fil-proprjetajiet tal-prodott. Mhux possibbli li jinghataw
informazzjoni ezatta dwar iz-zmien ta' hazna u -hajja servizzjali tal-PPE, peress li dawn iz-zewq parametri jiddependu, fost affarijiet ora, mit-tip
ta' hazna, it-temperatura, l-umdita, il-grad ta' ilbies u l-intensita tal-uzu. Ghalhekk, iccekkja dan il-prodott ghal hisara jew bidliet fil-materjal (ez.
materjal fragli, saffijiet/materjali miksura, toqob, bidliet fil-kulur, ec¢.) wara hazna twila u gabel u wara kull uzu. Iécekkja dan il-prodott qabel kull
uzu biex tizgura li huwa xieraq ghall-attivita mixtieqa u li ghandu d-dags korrett. Prodotti mhux xierqa jew difettuzi ghandhom jitnehhew u
m'ghandhom qatt jintuzaw tafit ebda cirkostanza. Id-dags tal-prodott jista’ jkun differenti mis-specifikazzjonijiet, perezempju minfabba li jkun
imdawwar.

Id-dejta kollha tal-prestazzjoni giet stabbilita permezz ta' testijiet f'kundizzjonijiet ta' laboratorju. Ghalhekk, huwa rakkomandat li jigi vverifikat
jekk I-Epi huwiex adattat ghall-uzu mahsub, peress li -kundizzjonijiet fil-post tax-xoghol jistghu jkunu differenti minn dawk tal-ezami tat-tip
skont diversi parametri (ez. temperatura, abrasjoni, intensita tal-uzu). Jekk I-Epi diga intuza, jista' joffri prestazzjoni ingas minhabba |-grad ta'
ilbies. Il-manifattur ma jaccetta I-ebda responsabbilta ghall-uzu mhux xieraq tal-prodott.

Tindif / Manutenzjoni: ll-prodott ghandu jitnaddaf b'xugaman umdu (ilma shun, detergent hafif), minghajr I-uzu ta' kimici, u jithalla jinxef fl-arja.
Iecekkja dan il-prodott ghal fisara wara t-tindif u qabel terga’ tilbesh. Tirripetixxi I-uzu ta' prodotti bil-hsara. Skont il-metodu tat-tindif, dan jista"
jkollu effett negattiv fuq il-prestazzjoni tal-prodott. Ghalhekk il-manifattur ma jaccettax aktar responsabbilta ghall-prodott wara tindif mhux
xieraq. Id-dizinfezzjoni tista' ssir billi tuza dizinfettant hafif.

Skartar: Skarta dan il-prodott fl-iskart d iku. Wara kuntatt jonat jew mhux i jonat ma' kimici, dan il-prodott jista' jkun kontaminat
b'sustanzi li jaghmlu hsara lill-ambjent jew li huma perikoluzi. F'dan il-kaz, I-iskartar ghandu jsir skont ir-regolamenti lokali.

Noti specjali: II-PPE jista' jikkawza reazzjonijiet allergici f'individwi sensittivi. Huwa rakkomandat kawtela specjali f'kazijiet ta' ipersensittivita

maghrufa.
Manifattur Is-sena u x-xahar tal-manifattura ~ Simbolu tar-riciklagg (ghal FR biss) Aqra l-istruzzjonijiet u |-
informazzjoni tal-manifattur
q3 AL &
Il-marka CE Tikkettar EAC Marka UkrSEPRO
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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OKynsipy MOBHOrO 30py
PSAKaTeropis pu3ukyll

KepisHuuTBa 1 iHdopmauis BUpobHMKa

IHbopmauiitHuin 6ykneT npo 3acobu iHamBiayansHoro 3axucTy (313) 3rigHo 3 AupekTtusoio (EC) 2016/425, lonaTtkom II po3ainom
1.4. YBaxHO Npo4uTaiiTe Uei iHhopmauiitHuii GykneT nepen 3acTocysaHHaMm 313. ¥ pasi nepenadi 313 i 30608's3aHi nepenatn
ueit iHdopmauiiitnit 6ykneT oTpumysady 3I13. N uiei MeTu Ueit iHhopMauiiHni BykneT MoXHa PO3MHOXYBaTH B Byab-AKil
KiNbKOCTi MPUMipHUKIB.

OKynsipn NoBHOro 30py PSA KaTeropis pusuky I
Po3mip(-n): YHiBepcanbHuit po3mip
KonipHnit koa: 1414
CepTudikais: EN 166
YNoBHOBaXeHMIA opraH: SGS FIMKO 0Y

Takomotie 8

00380 HELSINKI

FINLAND
lneHTUiKaLiiHWiA Homep: 0598

MapkyBaHHs CE NiATBEPAXYE, WO NPOAYKT BiANOBIAAE OCHOBHUM BUMOraMm LLOAO OXOPOHW 3/10POB's Ta 6e3neku, BCTaHOBNEHUM
PernamenTom (€EC) 2016/425. [leknapaliio npo BiANosiaHICTL BUMoram EC MOXHa nepernsHyTy Ha caiTi doc.nitras-safety.com.
Lleit Bupib € 3acobom iHANBIAYaNbHOrO 3aXMCTy KaTeropii pusunky IL BiH 3axuiiae Bac BiA: MexaHiYHNX Hebe3nek. BUKOPUCTaHHS
uboro Bupoby B iHWMX, HiX 3a3Ha4eHi Bulle, chepax KaTeropuyHo 3abopoHeHo. OTxe, Lieit BUPID, 30kpema, He 3abe3neuye
3aXUCTY Bifl: TePMiyHUX Hebe3nek, bionoriyHux Hebesnek, enekTpuyHux Hebesnek. byab nacka, 3BepHiTb yBary Ha HaBedeHi
niKTOrpamu, BKa3isky Ta BiANOBIAHI PiBHI 3axUCTy.

36epiraHHs / BUKOpUCTaHHA / nepesipka: 36epiraTv B NpoxonoAHOMY Ta CyxoMy Micui. TpumMaTy noaani Bif NPAMUX COHAYHUX
npomeHis, ynbTpadioneToBoro BUNPOMiHIOBaHHs Ta Axepen 030Hy. He 36epiraTu B 3irHyToMy cTaHi abo nia saroto. 36epiratn Ta
TPaHCNopTyBaTM NPOAYKT, NO MOXAMBOCTI, B OPUTiHa/bHIA ynakosui. Bnaue Takux dakTopis, K CBITNO, BONOra, TeMnepaTypa, a
TaKOX NPUPOAHI 3MiHWN MaTepiany NpPOTAroM TPUBANOro NepioAy Yacy MOXyTb NPU3BECTW A0 3MiHU BNACTUBOCTEN NPOAYKTY. TOuHI
[laHi Woso TepMiHy 36epiraHHa Ta TepMiHy ekcnnyaTauii 313 HEMOXNMBO HaaaTy, OCKiNbKKM 06uaBa NapaMeTpu 3anexaTb, cepes
iHworo, Big TNy 36epiraHHs, TemMnepaTypu, BONOTOCTi, CTYMEHSA 3HOCY Ta IHTEHCUBHOCTI BUKOPUCTaHHSA. ToMy Micns Tpusanoro
36epiraHHs, a TakoX Nepes i NICNA KOXHOrO BUKOPUCTAHHA NepesipaiiTe Ueil NPoAYKT Ha HaABHICTb MOWKOAXEHb abo 3MiH
MaTepiany (Hanpuknag, KpUxKi, TPiCHYTi NOKpUTTsA/MaTepiany, AipKK, 3MiHU KONbOPY TOLWO). Mepea KOXHUM BUKOPUCTAHHAM
nepesipanTe ueil BUPib Ha NpuaaTHICTL Ans nepenbayyBaHoi AiANBHOCTI Ta Ha NPaBMbLHICTL po3Mipy. HenpuaaTHi abo HecnpasHi
BUPOOU CAiA YyTUNI3yBaTW i B XXOAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYBaTU. PO3Mip BUPOOY MOXe BiAPI3HATUCS BiA 3a3HayeHoro,
Hanpuknag, Yepes po3TArHeHHs.

Bci xapakTepucTuku 6ynn BusHaueHi B pesynbTaTi BUNpobysaHb B 1abopaTopHUX yMOBaX. TOMYy PeKOMEHAYETLCA NePesipuTH, Y1
nigxoauTb 313 ans nepeabavyBaHOro BUKOPUCTAHHA, OCKiNbKM yMOBM Ha po60o4OMy MicLi MOXYTb BiAPI3HATMCS BiA ymMOB
BUNPOBYBaHHA 3pa3ka 3aeXHO Bifl Pi3HNX NapaMeTpis (Hanpuknaj, TeMnepaTypa, 3HOC, IHTEHCUBHICTbL BUKOPUCTaHHS). Ko 313
B)Xe BMKOPUCTOBYBABCS, BiH MOXE MaTU HIXHi XapaKTEPUCTUKM Yepe3 CTYMiHb 3HOCY. BUPOBHUK He Hece BiANOBiAanbHOCTI 3a
HeHaneXHe BUKOPUCTaHHS NPOAYKTY.

YuwenHs / pornaa: Bupib cnig 4uctuTi BONOrolo raHyipkoio (Tenna Boaa, M'AKNA MUK0YMIA 3aci6) 6e3 BUKOPUCTaHHS XiMivHUX
PeYOBMH Ta CYWWTW Ha MoBiTpi. MicNs YUILEHHA Ta Nepei MOBTOPHWUM BUKOPUCTaHHAM nepesipTe BUPI6 Ha HafBHICTL
NOWKOAXKEHb. He BUKOPUCTOBYITE NOWKOMXEHi BUPO6U. 3aneXHo BiA CNOCOBY YMLIEHHS, Ue MOXe HeraTMBHO BMAMHYTH Ha
eKcnyaTauiitHi xapakTepucTuki Bupoby. ToMy BUPOBHUK He Hece BiANOBIAaNLHOCTI 3a BUPI6 Nicna HenpaBUNbHO NPOBEAEHOTO
o4uLLeHHs. [le3iHdeKkLilo MoXHa NPOBOANTY 3a AONOMOro M'AKOro Ae3iHdiKyio4oro 3acoby.

YTunisauis: YTunisyidTe ueit NnpoaykT pa3om i3 nobyTosumu siaxonamu. Micns HasMUCHOro abo BMNaAKOBOro KOHTAKTY 3
XIMIYHUMU peYoBUHAMU Lieil NPoaYyKT Moxe ByTn 3abpyaHeHWil WKianMsuMmu ans 0C abo

peyoBMHaMu. Y LibOMY BUNaAKy yTuAi3aLlis NOBUHHA 3AiiCHIOBATUACA BiANOBIAHO [0 MiCLEBUX 3aKOHOAABYMX BUMOT.

OcobnuBi BkasiBku: 313 MoXKe BUKAMKATU anepriyHi peakuii y 4yTausux oci6. Ocobnnsa 06epexHiCTb peKoMeHAYETbCA Npu
BifOMil rinepyyTANBOCTI.

e il &1

BupobHuk PiK i MicAiLlb BUrOTOBNEHHS Cumson nepepobku (nuwe ans O3HailoMTecs 3 IHCTPYKUiAMK Ta
©OpaHLi) iHthopmaLlieto BUpobHuKa
q3 ML &
MapkysanHs CE MapkysaHHs EAC MapkysaHHs UkrSEPRO
AS Arbeitsschutz GmbH Phone: +49 2272 9060 0
Heinrich-Hertz-Str. 11 Mail: info@nitras-safety.com
50181 Bedburg Web: nitras-safety.com
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Fullvisjonsbriller
PSA Risikokategori Il

Veiledninger og informasjon fra produsenten

for personlig beskyttel: (PBU) iht. forordning (EU) 2016/425, vedlegg Il avsnitt 1.4. Les informasjonsbrosjyren noye
for du bruker PBU. Du er forpliktet til a legge ved denne informasjonsbrosjyren nér PBU gis videre, eller gi den til mottakeren av PBU. For dette
formélet kan i jonsbrosjy foldiggjres ubeg
Fullvisjonsbriller PSA Risikokategori Il
Storrelse(r): Enhetsstarrelse
Fargekode: 1414
Sertifisering: EN 166
Teknisk kontrollorgan: SGS FIMKO OY
Takomotie 8
00380 HELSINKI
FINLAND
ID-nummer: 0598

CE-merket bekrefter at produktet oppfyller de grunnleggende helse- og i ene i forordning (EU) 2016/425. EU-sam |
kan ses pa doc.nitras-safety.com.
Dette produktet er personlig verneutstyr i risikokategori 1. Det beskytter deg mot: mekaniske farer. Andre bruksomrader enn de som er nevnt
ovenfor er uttrykkelig utelukket. Dette produktet gir derfor blant annet ingen beskyttelse mot: termiske farer, biologiske farer, elektriske farer. Veer
pa de paforte pik knadene og de tilh iva

Oppbevaring / bruk / kontroll: Oppt kjolig og tert. Holdes borte fra direkte sollys, UV-straler eller ozonkilder. Oppbevares ikke i bayd tilstand
eller under vektbelastning. Oppbevar og transporter produktet i originalemballasjen sa langt det er mulig. Pavirkninger som lys, fuktighet,
temperatur og naturlige materialendringer over lengre tid kan fore til endringer i produktets egenskaper. Det er ikke mulig & gi noyaktige
opplysninger om lagringstid og levetid for PPE, da begge parametrene blant annet avhenger av lagringsméte, temperatur, fuktighet, slitasje og
bruksintensitet. Kontroller derfor dette produktet etter lengre lagring, samt far og etter hver bruk, for skader eller materialendringer (f.eks. spro,
sprukne belegg/materialer, hull, fargeendringer osv.). Kontroller dette produktet for hver bruk for  sikre at det er egnet for den tiltenkte
aktiviteten og har riktig sterrelse. Uegnede eller defekte produkter ma kastes og ma under ingen omstendigheter brukes. Produktets starrelse kan
awike fra opplysningene, f.eks. pd grunn av strekking.
Alle ytelser er fastslatt gjennom tester under laboratorieforhold. Det anbefales derfor & kontrollere om PPE er egnet for den tiltenkte bruken, da
pé arbeidsp kan avvike fra typ avhengig av ulike p (f.eks. slitasje, intensitet)
Hvis PPE allerede har véert brukt, kan det ha redusert ytelse pa grunn av slitasje. Produsenten pétar seg ikke noe ansvar ved feil bruk av produktet.
Rengjoring / vedlikehold: Produktet bor rengjores med en fuktig klut (lunkent vann, mildt rengjoringsmiddel) uten kjemikalier, og deretter
lufttarkes. Kontroller produktet for skader etter rengjoring og for det tas i bruk igjen. Ikke bruk produkter som er skadet. Avhengig av
rengjoringsmetoden kan dette ha en negativ innvirkning pa produktets ytelse. Produsenten patar seg derfor ikke lenger noe ansvar for produktet
etter feilaktig rengjoring. Desinfisering kan utfores med et mildt desinfeksjonsmiddel.

lIshéndtering: Kast dette produktet sammen med husholdni llet. Etter tilsiktet eller utilsiktet kontakt med kjemikalier kan dette
produktet veere f av miljoskadelige eller farlige stoffer. | sa fall ma avfallshandteringen skje i samsvar med gjeldende lokale lover og
forskrifter.
Spesielle merknader: PSA kan forarsake allergiske reaksjoner hos falsomme personer. Spesiell forsiktighet anbefales ved kjent overfalsomhet.
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